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English
Safety Notes

Explanation of symbols - lawnmower
General hazard safety alert.

@ Read instruction manual.

Make sure that bystanders are not injured by
foreign objects being thrown away.

WARNING: Keep bystanders away.

WARNING: Keep hands and feet away from the
blades.

WARNING: Disconnect battery before mainten-
ance.

WARNING: Remove the disabling device before

@ maintenance.
Py Wait until all machine components have com-
e pletely stopped before touching them. The

STop blades continue to rotate after the machine is
switched off, a rotating blade can cause injury.

Do not expose to rain.

Do not use a high-pressure washer or a garden
hose to clean the machine.

Ad Carefully check the area where the tool is to be
" . .. used for wildlife and pets. Wildlife and pets
‘ may be injured while the machine is in opera-

tion. Thoroughly check the working area and
remove any stones, sticks, wires, bones and foreign objects.
When using the machine, ensure that no wildlife, pets or
small tree stumps are hidden in the dense grass.

General Power Tool Safety Warnings

Y WARNING Read all safety warnings, instruc-
tions, illustrations and specifica-

tions provided with this power tool. Failure to follow all in-

structions listed below may result in electric shock, fire and/

or serious injury.

Save all warnings and instructions for future reference.

The term "power tool" in the warnings refers to your mains-
operated (corded) power tool or battery-operated (cord-
less) power tool.

Work area safety

» Keep work area clean and well lit. Cluttered or dark
areas invite accidents.

» Do not operate power tools in explosive atmospheres,
such as in the presence of flammable liquids, gases or
dust. Power tools create sparks which may ignite the dust
or fumes.

» Keep children and bystanders away while operating a
power tool. Distractions can cause you to lose control.

Electrical safety

» Do not expose power tools to rain or wet conditions.
Water entering a power tool will increase the risk of elec-
tric shock.

Personal safety

» Stay alert, watch what you are doing and use common
sense when operating a power tool. Do not use a
power tool while you are tired or under the influence
of drugs, alcohol or medication. A moment of inatten-
tion while operating power tools may result in serious per-
sonal injury.

» Use personal protective equipment. Always wear eye
protection. Protective equipment such as a dust mask,
non-skid safety shoes, hard hat or hearing protection
used for appropriate conditions will reduce personal in-
juries.

» Prevent unintentional starting. Ensure the switch is in
the off-position before connecting to power source
and/or battery pack, picking up or carrying the tool.
Carrying power tools with your finger on the switch or en-
ergising power tools that have the switch on invites acci-
dents.

» Remove any adjusting key or wrench before turning
the power tool on. A wrench or a key left attached to a
rotating part of the power tool may result in personal in-
jury.

» Do not overreach. Keep proper footing and balance at
all times. This enables better control of the power tool in
unexpected situations.

» Dress properly. Do not wear loose clothing or jew-
ellery. Keep your hair and clothing away from moving
parts. Loose clothes, jewellery or long hair can be caught
in moving parts.

» If devices are provided for the connection of dust ex-
traction and collection facilities, ensure these are con-
nected and properly used. Use of dust collection can re-
duce dust-related hazards.

» Do not let familiarity gained from frequent use of tools
allow you to hecome complacent and ignore tool
safety principles. A careless action can cause severe in-
jury within a fraction of a second.
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Power tool use and care

» Do not force the power tool. Use the correct power
tool for your application. The correct power tool will do
the job better and safer at the rate for which it was de-
signed.

» Do not use the power tool if the switch does not turn it
on and off. Any power tool that cannot be controlled
with the switch is dangerous and must be repaired.

» Disconnect the plug from the power source and/or re-
move the battery pack, if detachable, from the power
tool before making any adjustments, changing ac-
cessories, or storing power tools. Such preventive
safety measures reduce the risk of starting the power tool
accidentally.

» Store idle power tools out of the reach of children and
do not allow persons unfamiliar with the power tool or
these instructions to operate the power tool. Power
tools are dangerous in the hands of untrained users.

» Maintain power tools and accessories. Check for mis-
alignment or binding of moving parts, breakage of
parts and any other condition that may affect the
power tool’s operation. If damaged, have the power
tool repaired before use. Many accidents are caused by
poorly maintained power tools.

» Keep cutting tools sharp and clean. Properly main-
tained cutting tools with sharp cutting edges are less
likely to bind and are easier to control.

» Use the power tool, accessories and tool bits etc. in
accordance with these instructions, taking into ac-
count the working conditions and the work to be per-
formed. Use of the power tool for operations different
from those intended could result in a hazardous situation.

» Keep handles and grasping surfaces dry, clean and
free from oil and grease. Slippery handles and grasping
surfaces do not allow for safe handling and control of the
tool in unexpected situations.

Battery tool use and care

» Recharge only with the charger specified by the manu-

facturer. A charger that is suitable for one type of bat-
tery pack may create a risk of fire when used with another
battery pack.

» Use power tools only with specifically designated bat-
tery packs. Use of any other battery packs may create a
risk of injury and fire.

» When battery pack is not in use, keep it away from
other metal objects, like paper clips, coins, keys,
nails, screws or other small metal objects, that can
make a connection from one terminal to another.
Shorting the battery terminals together may cause burns
orafire.

» Under abusive conditions, liquid may be ejected from
the battery; avoid contact. If contact accidentally oc-
curs, flush with water. If liquid contacts eyes, addi-
tionally seek medical help. Liquid ejected from the bat-
tery may cause irritation or burns.
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» Do not use a battery pack or tool that is damaged or
modified. Damaged or modified batteries may exhibit
unpredictable behaviour resulting in fire, explosion or risk
of injury.

» Do not expose a battery pack or tool to fire or excess-
ive temperature. Exposure to fire or temperature above
130°C may cause explosion.

» Follow all charging instructions and do not charge the
battery pack or tool outside the temperature range
specified in the instructions. Charging improperly or at
temperatures outside the specified range may damage
the battery and increase the risk of fire.

Service

» Have your power tool serviced by a qualified repair
person using only identical replacement parts. This
will ensure that the safety of the power tool is maintained.

» Never service damaged battery packs. Service of bat-
tery packs should only be performed by the manufacturer
or authorized service providers.

Lawnmower safety warnings

» Do not use the lawnmower in bad weather conditions,
especially when there is a risk of lightning. This de-
creases the risk of being struck by lightning.

» Thoroughly inspect the area for wildlife where the
lawnmower is to be used. Wildlife may be injured by the
lawnmower during operation.

» Thoroughly inspect the area where the lawnmower is
to be used and remove all stones, sticks, wires, bones,
and other foreign objects. Thrown objects can cause
personal injury.

» Before using the lawnmower, always visually inspect
to see that the blade and the blade assembly are not
worn or damaged. Worn or damaged parts increase the
risk of injury.

» Check the grass catcher frequently for wear or deteri-
oration. A worn or damaged grass catcher may increase
the risk of personal injury.

» Keep guards in place. Guards must be in working or-
der and be properly mounted. A guard that is loose,
damaged, or is not functioning correctly may result in per-
sonal injury.

» Keep all cooling air inlets clear of debris. Blocked air
inlets and debris may result in overheating or risk of fire.

» While operating the lawnmower, always wear non-slip
and protective footwear. Do not operate the lawn-
mower when barefoot or wearing open sandals. This
reduces the chance of injury to the feet from contact with
the moving blade.

» While operating the lawnmower, always wear long
trousers. Exposed skin increases the likelihood of injury
from thrown objects.

» Do not operate the lawnmower in wet grass. Walk,
never run. This reduces the risk of slipping and falling
which may result in personal injury.

Bosch Power Tools

F016194981(18.02.2026)



14| English

» Do not operate the lawnmower on excessively steep
slopes. This reduces the risk of loss of control, slipping
and falling which may result in personal injury.

» When working on slopes, always be sure of your foot-
ing, always work across the face of slopes, never up or
down and exercise extreme caution when changing
direction. This reduces the risk of loss of control, slipping
and falling which may result in personal injury.

» Use extreme caution when reversing or pulling the
lawnmower towards you. Always be aware of your sur-
roundings. This reduces the risk of tripping during opera-
tion.

» Do not touch blades and other hazardous moving parts
while they are still in motion. This reduces the risk of in-
jury from moving parts.

» When clearing jammed material or cleaning the lawn-
mower, make sure all power switches are off and the
battery pack is disconnected. Unexpected operation of
the lawnmower may result in serious personal injury.

Additional safety warnings

» This tool contains magnets - keep away from implants
and other medical devices, e.g. pacemaker or insulin
pumps, magnetic storage media and magnetically
sensitive devices. The magnet generates a field that can
impair the function of the devices or lead to irreversible
data loss.

» Exercise extreme caution when changing direction on
slopes.

» Avoid starting and stopping on slopes. Avoid making
sudden changes in speed or direction. Make turns
slowly and gradually.

» When adjusting the machine, make sure not to pinch your
fingers between the moving blades and fixed parts of the
machine.

» Check the product for damage if it hits a hard object or in
case of excessive vibration.

» Always allow the product to cool down before storing.

» Empty the grassbox before storing.

Operation

» We would advise you to wear ear protection for your own
convenience.

» Wait until the blades stop if the machine has to be tilted
for transportation when crossing surfaces other than
grass and when transporting the machine to and from the
area to be mowed.

» Do not tilt the machine when starting or switching on the
motor.

» Switch on the motor according to the instructions with
feet well away from rotating parts.

» Do not put hands or feet near or under rotating parts.

» Always stand clear of the discharge zone when operating
the machine.

» Never pick up or carry the machine while the motor is run-
ning.

» When folding handles to storage position be mindful of
cable positions to avoid damaging or pinching the cables.

» Tool does not start when handles are folded in storage po-
sition.

» If you store the lawnmower in a horizontal position, en-
sure that the rechargeable batteries have been removed.

» If you store the lawnmower in a vertical position, ensure
that the blades have come to a standstill and the re-
chargeable batteries have been removed.

» Only lift the garden tool with the carrying handle. Use the
carrying handle with care.

Recommendations for Optimal Handling of the
Battery Pack

» Do not modify or open the battery. There is a risk of

short-circuiting.

2 Protect the battery against heat (e.g.,

against continuous intense sunlight), fire,

FV‘ vv(ater, and moisture. There is a risk of explo-
sion.

» When not using the machine detach the battery away
from paper clips, coins, keys, nails, screws, or other
small metal objects that could cause bridging of the
terminals. Shorting the battery terminals together may
cause burns or afire.

» In case of damage and improper use of the battery
pack, vapours may be emitted. Ventilate the area and
seek medical help in case of complaints. The vapours can
irritate the respiratory system.

» Only use the battery with products from the manufac-
turer. This is the only way in which you can protect the
battery against dangerous overload.

» The battery can be damaged by pointed objects such
as nails or screwdrivers or by force applied externally.
An internal short circuit may occur, causing the battery to
burn, smoke, explode or overheat.

» Do not short-circuit the battery. There is a risk of explo-
sion.

» Occasionally clean the air inlet vents of the battery using a
soft, clean and dry brush.

» Only charge the batteries with chargers approved by
Bosch.

Symbols

The following symbols are important for reading and under-
standing the original instructions. Please take note of the
symbols and their meaning. The correct interpretation of the
symbols will help you to use the product in a better and safer
manner.

Symbol Meaning
/‘ Movement direction

F0161949811(18.02.2026)
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Meaning

ﬁ Response direction

Wear protective gloves

Wear safety footwear.

Weight

Switching on

30s Tool goes into standby mode for 30
seconds. Hence, user has 30 seconds to
activate blade or land drive once the tool
is switched on.

Switching off

Authorised action

Prohibited action

CLickt Audible noise

Blade will not rotate

English |15

Symbol Meaning

E = Drive control on

E sToP  Drive control off
9 Maximum speed

Minimum Speed

Accessories/replacement parts

Product Description and
Specifications
Read all safety warnings and all instruc-
tions. Failure to follow the safety warnings and
instructions may result in electric shock, fire
and/or serious injury.

Please observe the illustrations at the beginning of this oper-
ating manual.

Intended Use

The garden tool is intended for lawn mowing.
The garden product is not intended for hedge cutting, trim-
ming, shredding, etc.

I///:" N Blade will rotate The garden tool is intended for lawn mowing at ground level.
=2
Technical Data
Lawnmower GRA18V2-46SP
Article number 3600HC8 2..
Rated voltage” v 36V(2x18V)
Cutting width cm 46
Cutting height mm 30-70
Volume, grass bag | 60
Continuously variable speed settings km/h 2.0-6.4
Weight according to IEC 62841-1/IEC 62841-4-3" kg 31.5
Serial number see type plate on garden tool
Recommended ambient temperature during charging © 0to +35
Permitted ambient temperature during operation® and during stor- © -20to +50
age
Compatible rechargeable batteries GBA 18V XL
ProCORE18V...
EXPERT18V

Recommended rechargeable batteries for maximum performance

GBA 18V XL...23.0 Ah
ProCORE18V... 2 4.0 Ah
EXPERT18V...>24.0 Ah

Bosch Power Tools
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Lawnmower GRA18V2-46SP
Recommended chargers GAL 18...
GAX 18...
EXAL18...

A) Depends on the rechargeable batteries used
B) Limited performance at temperatures < 0°C

Rechargeable batteries

Bosch sells some cordless power tools without a re-
chargeable battery. You can tell whether a rechargeable bat-
tery is included with the power tool by looking at the pack-
aging.

Charging the batteries

» Use only the chargers listed in the technical data. Only
these chargers are matched to the lithium-ion battery of
your power tool.

Note: Lithium-ion rechargeable batteries are supplied par-

tially charged according to international transport regula-

tions. To ensure full capacity of the rechargeable battery,
completely charge the rechargeable batteries before the first
use.

Inserting Batteries

» This machine is designed to only run with 2 batteries
and will also not function if one of the batteries is
completely discharged. Always use batteries with the
same charge level and never combine full and part-
charged batteries as the run time will always be dic-
tated by the least charged battery.

Note: Using unsuitable batteries can lead to malfunctions or

damage the machine.

Insert the charged batteries. Ensure that the batteries are

fully inserted.

Push the charged batteries into the battery port until they

are locked in place.

Removing the Batteries

The batteries have 2 locking levels to prevent them from fall-
ing out if the battery release button is pushed unintention-
ally. As long as the batteries are inserted in the power tool,
they are held in position by means of a spring.

To remove the batteries press the battery release button and
pull out the batteries. Do not use force to do this.

Battery Charge Indicator on the Power Tool

The battery charge indicator lights up when the power tool is
switched on. The user can observe the state of charge during
operation as the indicator is located on the handle.

State of charge LED

Batteries +20 % and in operation (green)

[n [nODOO

One battery below 20 % (amber)

State of charge LED

[ (10000 One battery below 1 % (red)
| Two batteries below 20 % (amber)

Two batteries below 20 %, one of which
is below 1 % (red)

W (10000 g

Battery charge indicator

The green LEDs on the battery charge indicator indicate the
state of charge of the battery. For safety reasons, it is only
possible to check the state of charge when the power tool is
not in operation.

Press the button for the battery charge indicator @ or &= to
show the state of charge. This is also possible when the bat-
tery is removed.

If no LED lights up after pressing the button for the battery
charge indicator, then the battery is defective and must be
replaced.

Rechargeable battery type GBA 18V...| GBA18V...

LED Capacity

3x continuous green light 60-100 %
2x continuous green light 30-60 %
1x continuous green light 5-30%
1x flashing green light 0-5%

Battery model ProCORE18V... | EXPERT18V... |
EXBA18V...| CORE18V...

N

LED Capacity
5 x continuous green light 80-100 %
4 x continuous green light 60-80 %
3 x continuous green light 40-60 %
2 x continuous green light 20-40%
1 x continuous green light 5-20%

1 x flashing green light 0-5%

F0161949811(18.02.2026)
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Battery defect risk detection

EXPERT18V... | EXBA18V...

In addition to the state of charge of the rechargeable battery,

the LEDs on the battery charge indicator can also indicate

the risk of a battery defect.

To activate the function, press and hold the button for the

battery charge indicator &> for 3 seconds. The analysis of

the battery is signalled by a moving light on the battery

charge indicator. The result of is shown on the battery

charge indicator.

1 LED: The rechargeable battery has a high de-
fect risk. Performance and runtime may

already be reduced. Replacing the rechargeable battery is

recommended.

5 LEDs: The rechargeable battery is in good
condition and has a low defect risk.

Please note: The rechargeable battery defect risk assess-

ment works in a binary manner and offers a simplified status

assessment, indicating either that the rechargeable battery

isin good condition or that the rechargeable battery has an

increased defect risk. A percentage of the battery status is

not shown.

Mounting and Operation

Action Figure  Page
Items included” A 3

Folding out and fitting the handle B-D 4-5
Setting the working height

Inserting/removing the grass bag

Setting the cutting height

Inserting both rechargeable batteries

T (DM |m
~N|o|o o

Operation

- Switching on

- Switching off

- Independent start-up and setting of
the speed

Removing both rechargeable batteries

“Mowing” working advice

“Mulching” working advice

Blade maintenance/blade replacement

S|l |XR|e|=

Storage

Selecting accessories N 11

A) This accessory is not part of the standard scope of delivery.

Starting Operation

For Your Safety

» Caution! Switch the garden tool off and remove the re-
chargeable batteries before you perform maintenance

English |17

or cleaning work. The same applies if the switch cable
is damaged, cut or entangled.

» The blade continues to rotate for a few seconds after
the machine is switched off.

» Caution: Do not touch the rotating blade.

» Use only the chargers listed in the technical data. Only
these battery chargers are matched to the lithium-ion bat-
teries of your product.

Self-propulsion

Reduce the speed when cutting long or dense grass to en-
able more effective cutting and proper ejection of the grass
clippings.

Mulching Function

Remove the grass bag and slide the mulch adapter into the
ejection opening. Close the ejection flap.

Remove the mulch adapter when you use the grass bag
again.

The best time to mulch grass is late afternoon, when the
grass is dry and the freshly mown area is not exposed to dir-
ect sunlight.

To achieve the best mulching performance, set the cutting
height so that around a third of the grass blade length is re-
moved, ideally no more than 10-20 mm at a time.

Working Advice

Cutting Capacity (Battery Operating Duration)

The cutting capacity (battery operating duration) depends
on lawn properties, such as grass density, moisture content,
grass length and height of cut.

Switching the machine on and off frequently during cutting
will also reduce the cutting capacity (battery operating dura-
tion).

To improve the cutting capacity (battery operating dura-
tion), it is recommended to cut more frequently, increase
the cutting height and walk at an appropriate pace.

Cutting Conditions

Very thin, dry grass

Cutting capacity

4.0 Ah battery Up to 300 m’
5.5 Ah battery Up to 500 m’
8.0 Ah battery Up to 700 m’
15.0 Ah battery Up to 1000 m?

Bosch Power Tools
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Troubleshooting
205A®

Problem Possible cause

Motor will not start Internal wiring of garden tool defective

Corrective measure
Contact Bosch customer service

One or two rechargeable batteries discharged

Charge the rechargeable batteries

One or two rechargeable batteries too cold/too
hot

Allow rechargeable batteries to cool down/warm
up

Grass too long

Max. allowed grass height is 20 cm with the
largest cutting height setting

The motor protection has been triggered

Allow the motor to cool down and set a larger cut-
ting height

One or two rechargeable batteries are not inser-

ted correctly

Insert the rechargeable batteries so that contact
is guaranteed

Handle is in storage position

Fold handle into operating position

Garden tool operates  Internal wiring of garden tool defective

Contact Bosch customer service

intermittently The motor protection has been triggered

Allow the motor to cool down and set a larger cut-
ting height

Garden tool leavesan  Cutting height too low

Set a larger cutting height

irregular cutting pat-  g|ade blunt

Replace the blade (see figure L)

tern

andjor Blockages possible Check the underside of the garden tool and un-
motor working with dif- clog if necessary (always wear gardening gloves)
ficulty Blade fitted the wrong way round Fit the blade the right way round

Low battery capacity

Ensure that the rechargeable batteries are fully
charged before use

The grass is too high

Increase the cutting height and/or set the drive to
a lower speed

Grass wet/damp Wait until the grass is dry, or set the drive to a
lower speed
No collection Ensure that the mulch adapter is removed

The blade does not ro-  Blade obstructed by grass

Switch off garden tool

tate after the garden )
tool has been switched Remove the blockage (always wear gardening
on gloves)

Blade nut/screw loose

Tighten blade nut/screw (25-30 Nm)

Cutting motor not activated

Activate motor with blade button

Excessive vibrations/  Blade nut/screw loose

Tighten blade nut/screw (25-30 Nm)

noise Blade damaged

Replace the blade (see figure L)

Grass bag not com- Possible blockage

Clean the fabric grass bag to clean the holes and

pletely filled improve the air flow.
The drive does not Grass too high Increase cutting height or provide manual assist-
work ance

Low battery capacity Check the battery charge indicator

Motor not activated

Activate motor with power button

F0161949811(18.02.2026)
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Maintenance and Service

Maintenance, Cleaning and Storage

» Before carrying out any work on the garden tool itself
(e. g. maintenance, tool change, etc.) as well as during
transport and storage, remove the batteries from the
garden tool. There is danger of injury when unintention-
ally actuating the On/Off switch.

» For safe and proper working, always keep the product
clean.

To ensure safe and efficient operation, always keep the

product and the ventilation slots clean.

Never spray the product with water.

Never immerse the product in water.

Store the product in a safe, dry place out of the reach of chil-

dren.

Do not place other objects on the product.

Make sure that all of the nuts, bolts and screws are fitted se-

curely to allow you to work safely with the product.

Check the product and replace any worn or damaged parts

as a precaution.

Ensure replacement parts fitted are Bosch-approved. Do not

modify the tool.

Do not modify the tool. Unauthorised modifications may af-

fect the safety of your product and increase the risk of injury.

Battery Maintenance

Observe the following instructions and measures to guaran-

tee optimum usage of the rechargeable batteries:

- Protect the rechargeable batteries against moisture and
water.

- Only store the power tool and the rechargeable batteries
in the temperature range of -20°C to 50 °C. For example,
do not leave the rechargeable batteries in a car in hot
weather.

- Store the rechargeable batteries separately and not in the
garden tool.

- Do not leave the rechargeable batteries in the garden tool
in direct sunlight.

- Theideal storage condition for the rechargeable batteries
is5°C.

- Occasionally clean the ventilation slots on the re-
chargeable batteries using a soft brush that is clean and
dry.

Assignificantly reduced operating time after charging indic-

ates that the rechargeable batteries have deteriorated and

must be replaced.

After-Sales Service and Application Service

Malaysia

Tel.: (03) 79663194

You can find the link to our service addresses and warranty
conditions on the last page.

|19

In all correspondence and spare parts orders, please always
include the 10-digit article number given on the nameplate
of the product.

Disposal

Power tools, rechargeable batteries, accessories and pack-
aging should be sorted for environmental-friendly recycling.

Do not dispose of power tools and batteries/re-
chargeable batteries into household waste!
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EEERRAT X LT R T EENEAE.
e SEER.

> EEHTREEZH, ERMFRETHARER
F. ZRERMNTERETH LORFHARS
SBASMHE.

> FREMRBAK. HAERILRRTSHF
1. XEERIMER T RERIFHIZH BEI T E,

> BREY, FEFERRBRMAMHR. kK
R, FEMLREESHEM. FTNRAR. M
FREFIERENGHBHH.

> MRBHT SHE. FLREERANKE, B
R MERTFAERATY. EAXLRET
LB RN,

> BMERTEEEREHTAMMBERSRE,
AERINITUEEERTBBIRNRLA
E, HLKBRIITH I REER B RIER ™ ERA

=

o

B TREERTEEEMN
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M. BRE,

> MRFRFEZER XM TRBR, WFEER
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PR B U TIEE,
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Wo

> RREFRNBHIALFE/ILEMCEEZ
5, FHARFURHREERN TEFHXLRAR
THROABRERHIR, BT AEEREEIIN
BFFhERRN.

> RIFBEHIE, OESHHFETREBIMNF
¥, REFTHRRFANZMENTRETHHR
bk 5, WHERF, B TENEELARBE
W, FEEHHEEFTRMNBHTESIR,

> REFIHITIBEFTEE. RITRIFIIGEFI]
HIZIRTIER S FEMAER B IEH,

> RRERRAL, FEELFETBTHELER
SERARHNIA. WHERNIAENIILE. BB T

BRTHESERRTTRRIFIESSHE

ke,

> REFANEBERRETR. BE. BHE. £
RERT, BBNFRNRRRETERREZE
thiEF =S TR,

X TRERTEEEM

> AREIERMENTBERTE. HEATEMS
MENERFATEMBEENSREBTNE
fe,

> ARERATRABMENER TAEARIT
B, FREMBMERRERIFNE NER,

> YEHETFAN, KCEBEMSEYE, fW
EiZEt, #Eh. AR, fTF. RTRAEMNEE
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THRIE, EEIREFTER. MEHRREHAR
a2 R EB IR,

> FEEARFNNERIRMAKTIR, HIf
FEXI WM ATRESEAAHANERRE,
BEN, BIFKZHANE,

> FEKBEHARTARETAEHERERT.
NIGEIEIT 130 °CHURE FJRER S HEIRAE,

> EFATRIRE, LEMANTATEBRTE
BHRATAENEREEE. HiRTBIRER
HAMERSEE A e RIF Rt iREE AN
k.

g

> KRB TRERZTWEBAR, EARKLN
§1‘£7§ﬁ1§£ R RPTEIEA R R TR/
T2,

> RAFBELBIMIFRIRME, BB NERETE
HERNAEERSZEHITHE.

BENRENME

> FEEBLHPRSKHTEREEN. BHEFE
BRERIRE, X2FERRE TN,

> HEREEZERSENNORIGZETHTER.
HEMMESENRFEIRTAITEREZEGE.

> RN ERERSIENRIGHERAEAX.
Pk, R85, BRMHEMRY. MIAYTESE
BASAE.

> EREIENA. SEEMRERINIFTTIRA
HRBERSBIF. ERIBIFREMRILMG
ERIXBL,

> EENERERITERNEE. ERFRIFH
SEERTESEMARHERNNE,

> RIEFFSEEROME. FESREBRBRHIL
FIERS. FEME. RIFRNETIERFIAE
=2SBASMHAE.

> REMARNHROREHRE. HXOEENE
BRI S BT e A XU,

> REEIENN, RAFEMBIHFE. BOFH
HFEEILRERFEIEN. XSRDREME
TR SR A ERN .

> REEIENRN, RRFERE. RERKSEM
WAL A ERI AT BE,

> FEERRNEM LRERIEN, PIT,TEF
M. IRBREFTESBASGERETEER
Bk,

> FERETEREIFOMR LRESIEN. X2REE
FIRESEA SR ENBEIMBEIXEL,

> ERIE ETERN, REAMRIER. BEEEE
WEfEL. f122aRHEE LR ETHAERES
FARERIMv, XSEEEE, BEIFIBET
BESEASHERIXK,

> EIRSUREIENAIE R ERSM D, IRRER
BEERFE. XA RRERRSERRX,

> ENMIRNESTEIT] A A ERERE.
R 2R B E R A E IR,
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> FEEETRSEESIENN,. WRATRRT
KEXHARMBENF. FIENSINETH
ERSBmENASHE.

HithREME

> ZIEHH SRS - FORUHKEEENINHE
fhEEyT iR, PIILEERRNREER, UK
H SRR AT EURIRE. W LR
%i%ﬂl‘ﬂlﬁﬁ&%ﬁ‘ﬂhﬁ%, BB

> ERNE LRI T AR ERESMID,

> BEEMIEERHAEL, BRRAKNERER
FE, HENNER. F5HT,

> ARBIREN, ERTEIULFERERETHNT]
RN 2 REE R Z 8]

> TEREEIEYE SHTE ISR ZURBNEY, B R
Eine

> EFHET, BSwiLFRRH.

> ERANEETERE.

R4

> BWRBITAMFIREURIFES,

> UFZHRBENATEH, BHRBERNXE
MRS ENCEESNEIEXIGER, TIRFHH
{FIEEE D),

> B ETHENE, TEMBEIE,

> RRIBMEFMATRENEEN, FHRERUEShE
AR R BRIIEE.

> REFFMEEIR AR R T 7.

> FERRIEBIENN, HEBHEM,

> I E BRI R RE R,

> ERFWITBEFRAEN, BFOERSKMUE,
IS AT st RAE B LG,

> LFREINEERAER, BENTER.

> WRBNENKFEFRE, HRFRIULTEEM,

> MRBNENEEFN, BRETIFEELEEHE
TR,
> RERREFREREN, BIVMERRETF.

RENEEBEMATRN
> DRI F BB, PIREERIEHN.
RIFERMRZEER (FIMKBBER),

i i, ARBSNEE. TUARKES
Fzy‘ P&,

> EAREFERAFIREN, HERSKTERET
BEfcst. ®@m. ARk, §TF. WesiHTs|
EMRBSERNSENMNIG. BithihRZEERe
SE2HHANR.

> FIIFNFERANE RS HES. BRIFE
TSRS, BETERNZME. ZAaR
HTIRIE,

> REER TR AEREHN~ AR, XL
BEfRIR TR IR T H,
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> §TF. BLTIEREBYRIINNERTIESRF
R@.%}’ﬂ! ﬁT &I)LP\]**‘B?EE%\ bl ayeN

> @Jiaﬁﬁﬁfaﬁﬁ%ﬁ SMNERIERR.

> TEMMERZNR, FEMBZENEREEE
HtRIB S fL.

> (NEREHAENTREANTREBMTE.

Btr

TS AT A BN R A0 7 iR AE AR B, 1§
FEZHSHENNARER, EHERITSH
SN, FIHBEEFEREER2MIRERT R,

Etr BaX

>< 2IEHIfT R
cLick GVl =

hq TR T e
///E N TIF 5T
=

E . Bt b=

Eli5 ax
/‘ BEN7IE E sTop  IRTNIEHIKE
ﬁ R RT3 e BEEE (51)
@ EHFFE = BEEHRE (FH)
Wit/ &
@ FERLH, °°
FmiEN B
h £ BRAEFERLNARES, TET
2HBRTIES AL SHME, %Aﬁ/
| FHlL REBMASS,
BEEAERREBALBHNET,
EZ 8300 BIIRERIE
R tmR ey AR
FI P 30F) BB (8] B T80 7 maan -
" 2 FEZRETATENE,
h e B, SEEQERTRTHRBN. . HRSH
O %4 =
AEZEEDTHESENETE,
/ P He "
BARSH
BEW GRA18V2-46SP
YmS 3600HC82..
KE RN R4 364R4F (2x181R4 )
eI B X 46
EEE =k 30-70
KEREE # 60
FRTRIGE 3K/ /e 2.0-6.4
BEEMAIEC 62841-1/IEC 62841-4-3Y N 31.5
F5e SNETRE LRSI
R BN BT RE BRE 0%+35
TAERT AN R 4t VRO ERIS R D) BRE 20Z+50
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BIEM GRA18V2-46SP
FAMFTTEREM GBA 18V XL
ProCORE18V...
EXPERT18V
HENRFRESTHERNITEED GBA 18V XL... > 3.0& /Nt
ProCORE18V... > 4.0% 3% /) et
EXPERT18V... > 4.0% 1%/ Net
HEFEANTER GAL18...
GAX 18...
EXAL18...

A) BURTFFr{ERRITTER M
B) BRE<ORKENINEZIR

FE Rt

BoschtlSHENHRBEMNTREABH LA, &
AINEERX EEEBRHTANHITEENRSES
FEER M,

AFBRBTR

> BREAEZASHPIIHHFTERRE, XL
FEHRTERTABDGIA LMEEFEIM,

f2m: BTEMmEEHNE, EE TR TR

RS, HHRFTEEBMAS AR, ERER

HIER TR BT R TR,

RNF A

> RigEMLT R EAMRT B EMIET, WRH
P—RFEEEMTELNE, WEEIE, HRE
SERBEHERKTEEREM, 7GRB55%
REFEREMIER, BAGTHESZHBER
{ERBO7E B B St R TE

Bn: MREATEENTBEM, FTESSEW

Ea iR &,

%AEE%%W%%%MOW@E%%%%éE

REFTRBHTREMBNBME, EEFA

fiL,

BN FE R At

ZEREHREMANERE, UHELERE TSR
RRSREAR SE, QERAEhEERHTA

i, MBI ERSML

MBI T IR, NSRERYIRE, REES
TR, EREEPRILIERAN.

MR TR LR i it i B R R AT
BT AN, REaBBERISRE, A
FIETATRLFFLE, FP AR A2 o bRy

TR,

FEHBRS LEDI8RKT

E)EEEEHMZO%HE@FFP (%
0] z)—i?&}E%%ﬂﬂ{EHzo% (33

FHERE LEDIERKT

[ (10000 F—RFTHBEMET1% (1)
A R 7E BB TF20% (FEIAE)

[10000) B PR 7E B Bt {R F20% B Hh—ik
i KF1% (L11)

FE R it ER B4 R AT

FEER BB E SRR ELEDT /R FE B Bt
BE. ETZ2RA, REERHNTAEFLENEE
FERBMIEE,
REFTBEEEMMIEREONm, RETTER
2. MPTFEF R BB T AR (E,
MRREFTBBEEIETIRBERELEDIIRE,
MEATE B ERhIRIR, WFUAITEIR,
FEEHEESGBA 18V... | GBA18V...

|

LED HE
3IMFIK= 60-100 %
2NEFKTK= 30-60 %
1MNRITRS 5-30 %
1NERATINGE 0-5 %

FEERHH3EE ProCORE18V... | EXPERT18V... |
EXBA18V... | CORE18V...

LW

LED HE

5P K= 80-100 %
INFITK= 60-80 %
3IMFIK= 40-60 %
2NFATK= 20-40 %
1MNRTRS 5-20 %
1NERATINGE 0-5 %
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HREMAD=H2—, BEERT—RERT
REMER BHKRHAS=S R T —REBRF
fiEEY a3 LIFRE

;

e 505 e (EeetiETRE)
HELESE PIEINERE (FEeRRhIETATIE) BUAT SHAS
FENBTRES E 5 i, fINENBE. BE. KEURDISE.
BHEBE F 6 EiSIRemERrEsies bamEE/i
EINGE S G 5 (FEEB BB TR E])
ey LT ATRECUEE GrRRnE(INE) | RYE
B MEHES, REUEEEHELNEETE,
g EEE
 ERHEEED s
R AR RE | 8
“EE TR TR i o
“BE IfiRr K 9 I sz, Tameos
TIF S T1F i L o inEIfERE
=’ M 10 AO0REINERAE BEAA300FAK
R N 11 SSRENNRTREE  BERA500F K
A) ZHREFRTESEEFNHRTEES. 8.0RHI N\ ZEHEM  &HePIAT00F K
. 15. 0%/ N7 RAEE 55 AE1000F 7%
i
ATEHNRE

> ER! EHTRPSEEIEN, BRAEZIR
EHMHFTREM, WRFXBLEHREF. W
R4ELR, tRRERIEEETE.

W
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BEER AEEREA BRI
LT E B R 2R & R Eb s B R R ]
IR TR A B EhTBEBTE
RSP R T B S /i f#/ % H 3t B st
Ep N BAATESH20EX (ERAVESE
BET)
ENEPEECHA ILEAAE, FHEESERS
— RSP T R FE R EHR N MBS, NRREmTE
FRLTERAE B FRE B R B
BRI B2 iegNEhLgE ERABEE SRS
LiE BNRFEECMA ILEHAH, FEEEERS
BEZREZ T DEEEIE BEEERS
SRR TR 5 FiwslA (WEL
Qﬁg%ﬁﬁ TAEEERE RERZ GEEBFELEIER (BE
RABEEZFE)
TR RS R BREWAARER
T AR WRE BB EERI SRS
EPN AENEEE, UR/TARRNEEEE
) BEEFETT, RARBHIEERE
TEEE WRCH S B
BEEZIREET) JIAHERE *AEZEE
Fr R EREEY (BARBEZTE)
TIR B8 B HAT FEAEE/BIE (25-304K)
T BT RS A
BEOIRE/BE )R B E/ BRI FETRER/BIE (25-304%)
TIR#F FHIHE (MEL
EEEFB TR IR EERRESE, BBILRFRESR.
BHEBERIE S2AS ABEEESF e
REEOEETE %5 7% 60 F it B R FEn kT
BAREE P B RS Fa
#EHER % SERTR, HTRLED, SEREERIIRA

$ip, BENMET

> EEZRELHTHAEMEL (NP, RNF)
R EEWMNFRN, HRTBEEMNEZRER
{EXH:L WMRNNMETRETF X, WAREEMZ
7

> ﬁ?‘ﬁu?ﬁﬁiﬁ%, BHAEEFERSMT

}iﬁf‘:‘ﬁ'ﬁﬂﬁmﬂ;‘%ié, MUEREBRIF. T2MT
PRGN Gl s

DR BRRNKF,
BRAFREREZ2MTT, WARFTER, 7
BERE/ L EZMARRIMIT,
BOEART R EIREEME MR,
WRFAAIRS, BReNBLBRETER, NRIE™
miER 2 ER,

BE .

BRGERIER O, FENTAEE.

FEMERRE. FEENNME TR a%

SFEMB NG,

Eat-Es

HURSOREETAR, WA THIINE

C RPTEEt, BERSAASEN.

B T AN - 20 R E50
BEHINE, BRI

- ERMEHERSE TEAIKEERZ

- BEUTREBMEESAXTEBERZIRE P,

- REBMHEEFRRERSERRKE.,

- NENHERZRR. FEMBLENERES
EBEtATES L.
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FEEHEMRITEEMNEANEEESESE, KFT KT RRS MU R EEHHNEREEERE —T1.

FEEERIF, WRBRITAITTE B, }ﬂl‘-ﬂ%ﬂjﬂ?@%#ﬂi SR AN 235868 EARRA910
s DESCYETIAREN

EPRSTRAEE e

oh K B WEBEFEM

Fi%: 400 826 8484-3-2 DAUFERFENAR, EREFARFNEEIT

Bl AL B, B, MEMEFNE %M,

Robert Bosch Power Tools GmbH KEIL%?E%E}J%Q#D?EEEEE;‘&/EEE;‘&%

S Bt e TEERAT NI EE LR !

70538 Stuttgart / GERMANY
70538 BREIN4E / #8E

FRPEEVMENEMESANEER

it 3 A SREBE ZRZK PFEZ PEZ PEZ PE-H

(Pb) (Hg) (cd) (Cr(vl)) (PBBs) B HR- PR BRT BR=(2-Z2
(PBDEs) IETE RTE & ZE)oE
(DBP) (DIBP) (BBP) (DEHP)
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EEG
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W ERFIBE S, R\EFEYREESYWTBEBERBFRESYRRGHEAERITEEK,
OEATRABREEEEBN~R.,
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O[0|O0|0|0O|0O|0
O|0|0|O0|0|0O
O[0|O0|0|0O|0O|0
O|0|O|0|0O|0|0
O|O0|0|O|0|0O
O|O0|0|O|0|0O
O|O0|0|O|0|0O
O|0|O0|0|0O|0|0

0 0 (0] 0 (©)

F0161949811(18.02.2026) Bosch Power Tools

T



.

EERX

REFRER
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@ AREERARBE.

EREARIGTEMIIMA, TERRERIE
REIE.
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o

: AREEAEER.

. HFHERET A,

FETREFENEIFTES

C o

g

g
o

. RRTEAMEEIFRAISIREERE.

v e > T >

EREER, HEREERARNFRESE
HexoEl, ARBEENRE,
o2 | nEhemwnresnss,

HOERRER.,

FEEASEETERNEE R KRER
BRI ERER.

L PEREEERSTERENBEES
00‘ EEAHYMREIY, 5 AKETH
B AR B BT R EEY S,
DERT TSR/ EEROERES,
WERFETEE AR, %k SENEW. B
SITEE/ SR, REIETATY. REHY
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BRI TA—RRLETER
o MR IEER AN

AREEEEEARA. X
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EYNSELN

REMFEENRABFUFER.
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EFRREST, TEHIA] —RmZHE: MW
BERFAY (BiR) BB TAKRUEHESN (F
&R) BEITA.

ISR E

> RELESHERNAR, RANRBSIHE
ElE:ET S

> FEEZRRE, NASNRE. FERIBEN
RIETIRFEHTH, EHTEELMNTESE
¥R AR,

> REENSHEERRRRETHIA. TENF
EhEEEREREHTAREH.

ERRE

> AENEHLARBEENPRARRIER. KE
ANEBETESIEMERRR.

AGRE

> RIFEE, EREEHIARMIMEENRE
WERFEE. BOBIES, NEFEY. BER
RARRER, TERFEEHIR. TRIFED
ITERRENRZEERBREASEE.

> EREAERE. BEMBEER. 2K
H, BUBERGTEAMERR. RRE
., Z2ME. BAOMESFEEERRVOASEGE,

> FFIEESNES). FERFMEERTIRM / T
2. EERMEIRRENMAMAME. FERE
EEEERAFE L HRRERERRIENRE
AREEE BB,

> EEHTRZEZA, EEMARMBRARIR
F, EREEY TERETH LARF BT
EYANEBE.

> FREMREAR. RAFEIRBNSETF
1. ERERIMER TRERIFHIZHIBEN T A,

> EREE, FTEFERRERMBMR. REH
RYRREZEREHDH. BRTR MHRE
ZEREERNEIH P,

> MRBFHTEHE, KRERBERANEKE, B
RERtMNEETFAERATE. ERAELKET
B s ERER,

> IZRERER TR RERNARRBE S
5, BRIANRLTH. A (EEENEH
HATRER ISR A B ES.

B IAGERATMERER

> FEEREHIE, REASEAEENERT
B, BABERFMNEHIASECIEER
M BRE,

> WIRFMAERMSAMA TR ER, RIFEER
ZEHIR. TEARMREHNESHTAZRR
Krey b A TIEEE,

> EETEMARE. FREHSFFEHIAZ
B, HARERLRERRL / ANUEBS.
EEpRE R TREINEHRIER,

> KEETANES TARFFEREMREERZ
Sh, WEAEZRFHEEEH TAFHELRAT
ERHOARFEHIR, BHTREEREFII
REFHhERRE.

Bosch Power Tools

F016194981(18.02.2026)

T



.

28| SRR

> REEHITARAKRRK, RESSHHFRTHEIM
HEE, RESHRBERNZEEHITRET
RMIRT. MEERE, SBIAEEERRE
B, FEEHREETRINES ARSI,

> REFIHITIASZFTER. RERTFIEEI]
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> RRERRAE, TRERFAMETHERR
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Ko

> EFREFEERERZE. BT, BFGERE
fhRSHE. 78 RAEF RIEFER LR
EEBERIMARR R 2 M EMITH T A,

EtXTAEATERER

> ARNEBRENTERTE. MEANEEE

HENRERAIEMENSREREE AR
Ko

> ARERAERENRNER TAEREHT
R, EREMEHDSERERRNENER,

> EEHETAR, STEREGSEYE, Gl
Efcet. #EE. @R, S1F. RUGNEMNEE
ee, WUBT—imEl%—imEsE. EitinAERE
SRR N,

> ERARET, RESHEMPRE; BHE
. MREBSMUEET, FAKMNE. WREEE
THRES, BESXKREEEL. HEMPBRHR
ISR,

> FNEREIENERRNE LR, ERBERE
ER B AP RE IR A TAIA R B, EME
HEN, BIFRERAERE.

> PJEEHEHIEEENRARERERRER
B, BEEFINRIFERTER130 °CRIRIE
A REIE BRIRLE,

> FERESERMANEEREA, S TANE
EERBLETHAEHEE, B2ETREE. T
ERENEARERTRELENETRE, &
FIREIE AN B IR IR A AR E S HE AR,

®iz

> HENESTAEREREBAS, VAERAR
BREHETER. SHSERMGIENEE T
BT ek,

> FAETHREIBNELR. BHARTHRNE
BN EGRENRFHERRETRE.
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ERAEEFBEFIREESERTESY.

> HERESEROERARE, WBIRAEAHE.
AR, #ih. BEMERY. BHAYIRFTEEER
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> EFEREIER, AHLETERRE, NERE
TNRMTNFETKRZERRIRR, EENERN
B EIENZGRAR,

> ERREREARTTEARAE, EENAD
MEB RS IR S S ENE R,

> EREFANERE. Mk ENREAAE
ERTER. SR, RSN L R0
BT EERES.

> REFEBRLTSHS. BRILEENHST
AR S EBH N KRR,

> RERIEME, WRASERER. FUR
WRS BB ERIER, &) WEEE
5] 4 B E AR,

> BRI, RRATERN,
EERERA NS HORR.

> ROEEMRMEN ERERIES, TR
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> RERMHEETHET AR A ROEDS
#. T EENS SRS ERR.

> EBBEERSERENR, WEEAEN
BSEREAGE, BECRT B, HE
BOBNEE T RS R ESE.

HitREFTFIR

> BURIEIE AN - MM RTEAY
MAMBRRE, ANOREERARBER,
SR BR BRI BB, st 0
SR EHRBRRMBONE, JEHBHOT
TEE%.

> TR BT ERERDLMD.

> BREENE ERBTBE. BRRANSEE
RAM, WEE, BRENESET,

> ERERER, HEETTRTEIN\REOE
BT A R EB 2R,

> EREBMNSE RATIRDE, BEESR
T,

> EBLEERERAER S,

> BEEHHASESE.

BR1E

> BTEMESYE, RNERCRHEE.

> ECABEEERANETRE ZBAEEE
. R HBEE AR N EARE
B, TIE SRR LRE,

> MEREEEEN, BOMERSRE,

> ERREREECTAMBEERA, BRERE
BB ERE TR A,

> TR R RO T,

REZRENR
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> EAEERAR, FHEHFLERRERE.

> SIZEER, 7RENIREREHEA,

> BEERSEFERUER, FIRTERNMUE,
U RIS RIEELR,

> ERFEIEITEERAE, BEHISEEEME,

> ﬁ%ﬁ#&%%ﬂzﬁﬁﬁﬁﬂﬂ%, BERERHRTE
B,

> BEERUEENEFKRE, FEARTIFESL
HERHTES M,

> ETEARIERERZE®E, JEERIE.

RENEEMERATR

> DNRERAEREN, FREREH,

o REERLLEEE (UEMAR),
B ks, ARBRWEE, BEAEES
F’y e

> EASEERERERN, EENE0EE DS
Efsst. B, MR, STF. BRUETAEE
T P e
HREHA K,

> BENNEEANEELEEHER. RRTHE
SRR, AT EGNLRE. TRk
SIFIRE,

> EUEAERNEBEEEL, Nl TTREE
Rt Py

> REME (PNSTFRBMHET) RBHHEE
THEERABEORE, EmeRNEEETS
EEhRA. BIE. BBREER,

> DEREBRIEE, SHERERR,

> FEBERER, 52TALR0ERELE
EHERIL.

> EE RS TN BN TR

o
R
LU #F35 PT AR NN BIARAN T R AL RAAE, 38

FRBZMRAMEMNARER, ERERR SR
a%, HTCEFEEETSMRERER,

R BE

{‘ BEam

ﬁ &FEAE

m EHEFE

S (29
wu B
FERLMET.
i EE
I BiE
e EERAREN 30 DIFRE

N, BXRT, " ERNFEEHRE,
fEFRE B30I PIAA T F

SN ENERENEE R,
O AR
J SREFHIIT S
>< ZIEWITA
click TEER RIS
hq TR EE)

E - EREhIRH BN
E sTop  ERENF=HHIEARA

SRR

B AR
Boft/ i

EmMMEREN 4

AR REMARER. TETR

SHRPNEL TESTEHEE. FANH/
HBEMASZE.
FEBRFERAE P RATENET.

RER®E

FEEHAERETEITMRET.

FEERATERANEIHE. EBEMNESE.

FEEWEERENME S ERETMRET.

B SR
B GRA18V2-46SP
E SR 3600 HC8 2..
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30| ERH X

B GRA18V2-46SP
EEEBY Vv 36V(2x18V)
NEEE cm 46
NEEE mm 30-70
SERAE | 60
B RERTE km/h 2.0-6.4
fR{% IEC 62841-1/ IEC 62841-4-3 {2 FEN kg 315
527 ESEZEEME FNERKE
TERNESRIZRE °C 0..+35
BERETRERRKETHNRFRERE Y € -20...+50
REANTEE GBA 18V XL
ProCORE18V...

EXPERT18V

BERKKVEMEREANTES]

GBA 18V XL... > 3.0Ah
ProCORE18V... > 4.0Ah
EXPERT18V... > 4.0Ah

BEERNTESR

GAL 18...
GAX18...
EXAL18...

A) REAERANTEEEMME
B) JRE <0 °C B, MEEZIR

Bosch THREAEFZEENNFTERNEEF TR, 7
%%ﬁl\@ HEHEHTEMNEEXERTEES

AREEHRE

> REEEAEREEIRER M TER. f%’ﬁl_
EE%E%@FHE(‘EEJJIEFEE@E’JE%’E?E
fRm: BREREEER, E%?E%%‘?ﬁi’?‘ﬂja
BoE N TTERE., BEEMRZH, B
MFEE, MUERTEEMHITEE,

RAREEH

> FEEBHLER 2 ARETHNREmMSRE, W
REG—EZEEHRERSE, MSEEEE. #R
REAEREEENREEH, 1IKTLETE
NPITENTEEWRESER, BRETRE
—EHRERIVNEEEMRE.

B BERTEENZES, TS EREE

[BUEEEEE=N

%AEE%ME%%i RERTEE TR

hFE%ME%%&ﬁA%E@EF BHIFHEFA

AL

R B
TEEMAME 2 EHEEFH, UNMEIMET EithiR
HIRHR SR, ARGTEEMENEHT

g, EfFﬁdﬁ?&%ﬁ%@E@Hﬁe

EENHTEEM, FIRTEMREREWEE
A, WRARTTANBE,
BEITA LB KBRS

BT AN, ZTEENNEEEREENRE.
REIEREEARIEE L, EFH%_JET%{’E@EEP%E

REEM +20% FEITH (4%E)
[ (10000 2)—1@%%%5&1&55@ 20% (3R

F—EREEMRN 1% (L)
—EREEMER 20% (GRIAE)

[ [a0000

W (0000 (3

[ (10000 —EREEMER 20%, BEH—
BIRR 1% (4)

REEHHNE EE’T%E

REEHHNEEETHBBEE LED BENRE

AﬂE’]Eﬁu 52, %ﬁ"féﬁﬁﬁs‘ i‘%)&\f‘@@ﬂﬁ*
BT ERERTEBMNES,

Bz TEEETHRIZ @ 5 s, BIFETERINE

2, MEERERESM, HIENENIEREE

1E,

RBEEWERIRME, LED BERRE, BRTR

%%/ﬁ’.ﬁwﬂ, AT AEIR,
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FEEMEL GBA 18V... | GBA18V...

m
o e

aE
3 HRERERR 60-100 %
2 BRI FFERRC 30-60 %
1 BB RE=R 5-30 %
1 FELR)E 2 BIMEIR AR 0-5 %

FEEEESE ProCORE18V... | EXPERT18V... |
EXBA18V... | CORE18V...

W

LED BE

5 B ERESRR 80-100 %
4 FRERIBHHESR 60-80 %
3 BMIERERR 40-60 %
2 BIRIEFHERRC 20-40 %
1 FRSRIERHESR 5-20 %

1 FakRIE S RIER R 0-5 %

Bt R Pl JE B R

EXPERT18V... | EXBA18V...

EithEEIE I LED BT BARE BT EARkEE

b, B EREMREN R,

ERALINEE, BIREFEEE TSR o 3 PiE,

EitEEE N LRGSR FEREMN AT

R, BREBENEEHEEIEREL.

1 {8 LED J&: TithaRENREER.
WEEAE(ERF R I REE SRR, BT

5 {8 LED J&: ZEE KRR, WE
B,

EER: THEERRI G AWMERKE, Mg

LRI E, Bt E R E AR RIFS A

BEIEN., TEEREHKRNE S,

REMIRIE
fEER WA EX

HEEHEY A 3
BTN REIRIES B-D 4-5
BREILESE
BN/ BNFERER
RENESE
ENMETEE
BIEAR

- B#

T (DM |m
~N|o|o o

w31
- ERESNEERE
RERER RS s
R (RS J_ 8
iRy EA) K_ 9
R/ IAER L o
BRI M 10
B N1

A) FZEHFEFESEEFNRREES.
BRRE

HTENRE

> ER! EMEERERERN, BHAESHA

WENHFEEE N, SHEARMMAERER 1
e i ) PN

> EEEHARMNAR, NANEEEEHHDE.

> Avl: FAREREESEEINA.

> REEERAERMRBERIIHNTER. E6E
LR EREANERFERNERFREEM,

B Eh5EE
FEEHRENEERIFRERE, UEBEHME
Bt IE MR B TR L

BWETHRE
MEETRIGESEEFENHRO, BRI
=

EEREFRERER, FRRESEERS.
BESITHREREE TFRRLRR, WEST
iR, BRRBENEETEZRGEAERZH,
& TENRENEENR, mRBIESE, EH]
EEERENN=1r2z—, BRBERTEXRTE
B 10 - 20 mm,

EXEEFR

IEIREE GEEEELERR)

IEIEE (FEBEMEMERFRE) BURNEITHR;

t, PINENEE. BE. ENREMIESE.
AP EEMBEMREKA L BRI
BIREE (TEEMEERR) .

REATENE (REEHEFRRE) , HAEZE
%ﬁ%%%ﬁ,@mm%%ﬁ,ﬁu@ﬁ%ﬁgﬁ
o

REICSS

W emmm, somessy
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F016194981(18.02.2026)



.

32| SEREP X
PSS
IR BE
4.0 Ah TEE]

== 300 m?

PEIESS

8.0 Ah TEE]

i 700 m?

15.0 Ah TEE]

= 1000 m?

5.5 Ah TR
R HERR
BOEAM

== 500 m?

Bk AEEREA RRFR

BETES L TG BB F R
—EAFEREE R AREENETRE
—EXmEREE RS/ B TR/ A AE
EPN ERARSNSERENRASIESS

20 cm

EEREEE OB RMEEAN, TREESOESE
— A METEE R RN BAREE 0, ARELEER
BIERERIE HEEBERENE

B BT [E B IR IR RS B R ENEE RS

EniEa EEREEECHEE REEAN, TREFENIEBE

EERENTEE S8R SEESNIESE

Egﬁﬁ TIR s FRE BSZE L)

EEEEEG ﬁlﬁﬁ‘t‘% g%?x%ﬁgggs ﬂﬁ&%‘%ﬁ%?ﬁ?ﬁ (E%
TR TR LR
FEEHERE B, BREAREEHCRERE,
BEAS E%m%%gﬂﬁﬁﬁﬁﬁiiﬁﬁﬁ
EIHE/RR ﬁ%ﬂﬁiﬁﬂ%, B HREER(TE
mIED) RRCBREEEES,

MEESKER, JIARSEE BEEE®E

TIF e, BRAEY (BRLRBESETE)
TIF B8/ B4 %) BT BB/ B4 %E (25-30 Nm)
I E T R BT AR e

BIED/IRE R EE/EhE BT BB/ BA%H (25-30 Nm)
TR faE FRTIA (E2EE L)

EERRER FIHEPHZE

BERMERER, RRALNER

e

AR A5

REESESETFHEH

REEEHEE BEEBEETSR
HEREN BRI SR EN B
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AEAS T AR

HEE. FERENTER

> EHEBRRETEMRE (FINEE ST
A¥) Zul, MRERMRETNFRE, FItEE
AR EEW, WREIMNZTERFE,
AIEANEBRREBZE.

> FERBRIGER, ERTHEFERSHT

FEMBRIVIABERRTER, MERIER

Bz,

RS A E .

DA ERRNKAR,

AR AEMERET SN, RIFEE, HHRE

EREEENEZE,

FENEARER EREEAYSE,

HEFAIRE, mENBRHCRE, MERER

EMERRER,

WEAER, WERDEERIBRNTMH, Mg

RRE,

ARG ERTE, TARTREE

T#®E,

FTAHFREETRR. REGREIKEMER

BEMNTEMIEMZERR.

EEit-RE

HEREEEMIKREREMR, FEEUTEIRER

MEHE:

- REXEEMRZERTKHZE,

- EF§EY TAMTEEMFMAE -20 °C £ 50
;CEE’\[J?;%E-E%E@WO HEERT A REEhHEE
A °

- ﬁ?ﬁ%%ﬁi&%iﬁﬁﬁ&, MA A FREEERA

- gl‘%i‘ﬁﬁﬁﬁ’lﬁiﬁl"l?, BB R EEMRERERK

- RETEEHHNRERNEES 5 °C,

- BREARR. 5. ZRNORTFEEREE!
‘R,

MRTBRNEAKEREREE, ARTEEHLE

EREEEVATR,

BEREENBEESHPL
/EEOl

E&E: (02) 7734 2588
SISt

Robert Bosch Power Tools GmbH

AR BHEHEHTABRLE

70538 Stuttgart / GERMANY

70538 Hi[E N/ EE

FAMIAOARIS A AR ER @S T E R B — Bk
F,

EBEEELHNTEERASHE, RELREAE
mRBYSRERRE E 10 (IEAYE SR,

$=0|33

BEEVIRE

DAUFERENAN, BERNEHTE. £E
Bith. BB R ELEITRIE A,

RALGEESH TEMAEED / fEst
E Bt E \— BRI

r2 ro
T
> 2

A
jul
N
=

oY
kl

o S LM HE FHAR.

: 7R 2| Y-S sty ol HiE
ZESHH A2,

U oY
ik

S Hol AN HER FANUN S,
>
[=F]

A1 /A BameS 5| Wol B
=e | B PN
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Bahasa Indonesia

Petunjuk keselamatan

Deskripsi simbol mesin potong rumput
Petunjuk umum adanya bahaya.

Bacalah petunjuk pengoperasian.

Pastikan orang-orang di sekitar tidak terluka

A oleh benda yang terlempar.

PERINGATAN: Jauhkan dari orang yang berada
di sekitar alat.

S
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PERINGATAN: Jauhkan tangan dan kaki dari
mata pisau.

PERINGATAN: Pisahkan baterai sebelum
pekerjaan perawatan.

PERINGATAN: Lepaskan perangkat pengunci
sebelum melakukan perawatan.

Tunggu hingga semua komponen perkakas
taman sepenuhnya berhenti bergerak sebelum
o menyentuhnya. Mata pisau masih tetap
berputar setelah perkakas taman dimatikan

sehingga dapat menyebabkan cedera.

>

Jangan gunakan saat hujan.

Jangan gunakan alat pembersih bertekanan
tinggi atau slang taman untuk membersihkan
perkakas taman.

A 4 Periksa dengan cermat area pengoperasian
‘. . .. perkakas taman dari keberadaan hewan liar
‘ dan hewan peliharaan. Hewan liar dan hewan
peliharaan terluka oleh mesin saat beroperasi.
Periksa dengan cermat area pengoperasian mesin dan
singkirkan semua batu, ranting, kawat, tulang, dan benda
asing. Saat menggunakan mesin, pastikan tidak ada hewan
liar, hewan peliharaan, atau tunggul pohon kecil yang
tersembunyi di antara rumput yang rimbun.

Petunjuk keselamatan umum untuk perkakas
listrik
N PERINGATAN Baca semua peringatan, petunjuk,
ilustrasi, dan spesifikasi
keselamatan yang diberikan bersama perkakas listrik
ini. Kesalahan dalam menjalankan petunjuk di bawah ini
dapat mengakibatkan sengatan listrik, kebakaran, dan/atau
cedera serius.
Simpanlah semua peringatan dan petunjuk untuk
penggunaan di masa mendatang.
Istilah "perkakas listrik" dalam peringatan mengacu pada
perkakas listrik yang dioperasikan dengan listrik
(menggunakan kabel) atau perkakas listrik yang
dioperasikan dengan baterai (tanpa kabel).

Keamanan tempat kerja

» Jaga kebersihan dan pencahayaan area kerja. Area
yang berantakan atau gelap dapat memicu kecelakaan.

» Jangan mengoperasikan perkakas listrik di
lingkungan yang dapat memicu ledakan, seperti
adanya cairan, gas, atau debu yang mudah terbakar.
Perkakas listrik dapat memancarkan bunga api yang
kemudian mengakibatkan debu atau uap terbakar.
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» Jauhkan dari jangkauan anak-anak dan pengamat saat
mengoperasikan perkakas listrik. Gangguan dapat
menyebabkan hilangnya kendali.

Keamanan listrik

» Perkakas listrik tidak boleh terpapar hujan atau
basah. Air yang masuk ke dalam perkakas listrik
menambah risiko terjadinya sengatan listrik.

Keselamatan personel

» Tetap waspada, perhatikan aktivitas yang sedang
dikerjakan dan gunakan akal sehat saat
mengoperasikan perkakas listrik. Jangan gunakan
perkakas listrik saat mengalami kelelahan atau di
bawah pengaruh narkoba, alkohol, atau obat-obatan.
Jika perkakas listrik dioperasikan dengan daya
konsentrasi yang rendah, hal tersebut dapat
menyebabkan cedera serius.

» Gunakan peralatan pelindung diri. Selalu kenakan
pelindung mata. Penggunaan perlengkapan pelindung
seperti penutup telinga, helm, sepatu anti licin, dan
masker debu akan mengurangi cedera.

» Hindari start yang tidak disengaja. Pastikan switch
berada di posisi off sebelum perkakas listrik
dihubungkan ke sumber daya listrik dan/atau baterai,
diangkat, atau dibawa. Membawa perkakas listrik
dengan jari menempel pada tombol atau perkakas listrik
dalam keadaan hidup dapat memicu kecelakaan.

» Singkirkan kunci penyetel atau kunci pas sebelum
menghidupkan perkakas listrik. Perkakas atau kunci
pas yang masih menempel pada komponen perkakas
listrik yang berputar dapat menyebabkan cedera.

» Jangan melampaui batas. Berdirilah secara mantap
dan selalu jaga keseimbangan. Hal ini akan
memberikan kontrol yang lebih baik terhadap perkakas
listrik pada situasi yang tak terduga.

» Kenakan pakaian dengan wajar. Jangan mengenakan
perhiasan atau pakaian yang longgar. Jauhkan
rambut dan pakaian dari komponen yang bergerak.
Pakaian yang longgar, rambut panjang, atau perhiasan
dapat tersangkut dalam komponen yang bergerak.

» Jika disediakan perangkat untuk sambungan
pengisapan debu dan alat pengumpulan, pastikan
perangkat tersebut terhubung dan digunakan dengan
benar. Penggunaan alat pengumpulan dapat mengurangi
bahaya yang disebabkan oleh debu.

» Jangan berpuas diri dan mengabaikan prinsip
keselamatan karena terhiasa mengoperasikan
perkakas. Tindakan yang kurang hati-hati dapat
mengakibatkan cedera serius dalam waktu sepersekian
detik.

Penggunaan dan pemeliharaan perkakas listrik

» Jangan memaksakan perkakas listrik. Gunakan
perkakas listrik yang sesuai untuk pekerjaan yang
dilakukan. Perkakas listrik yang sesuai akan bekerja
dengan lebih baik dan aman sesuai tujuan penggunaan.

» Jangan gunakan perkakas listrik dengan switch yang
tidak dapat dioperasikan. Perkakas listrik yang
switchnya yang tidak berfungsi dapat menimbulkan
bahaya dan harus diperbaiki.

» Lepaskan steker dari sumber listrik dan/atau lepas
baterai, jika dapat dilepaskan dari perkakas listrik
sebelum menyetel, mengganti aksesori, atau
menyimpan perkakas listrik. Tindakan preventif akan
mengurangi risiko menghidupkan perkakas listrik secara
tidak disengaja.

» Jauhkan dan simpan perkakas listrik dari jangkauan
anak-anak dan jangan biarkan orang-orang yang tidak
mengetahui cara menggunakan perkakas listrik,
mengoperasikan perkakas listrik. Perkakas listrik
dapat membahayakan jika digunakan oleh orang-orang
yang tidak terlatih.

» Lakukan pemeliharaan perkakas listrik dan aksesori.
Periksa komponen yang bergerak apabila tidak lurus
atau terikat, kerusakan komponen, dan kondisi lain
yang dapat mengganggu pengoperasian perkakas
listrik. Apabila rusak, perbaiki perkakas listrik
sebelum digunakan. Kecelakaan sering terjadi karena
perkakas listrik tidak dirawat dengan baik.

» Jaga ketajaman dan kebersihan alat. Alat pemotong
dengan pisau pemotong yang tajam dan dirawat dengan
baik tidak akan mudah tersangkut dan lebih mudah
dikendalikan.

» Gunakan perkakas listrik, aksesori, dan komponen
perkakas dll sesuai dengan petunjuk ini, dengan
mempertimbangkan kondisi kerja dan pekerjaan yang
akan dilakukan. Penggunaan perkakas listrik untuk
tujuan berbeda dari fungsinya dapat menyebabkan situasi
yang berbahaya.

» Jaga gagang dan permukaan genggam agar tetap
kering, bersih, dan bebas dari minyak dan lemak.
Gagang dan permukaan genggam yang licin tidak
menjamin keamanan kerja dan kontrol alat yang baik pada
situasi yang tidak terduga.

Penggunaan dan pemeliharaan perkakas baterai

» Isi ulang daya hanya dengan pengisi daya yang
ditentukan oleh produsen. Pengisi daya yang sesuai
untuk satu jenis set baterai dapat menyebabkan risiko
kebakaran apabila digunakan dengan set baterai lain.

» Hanya gunakan perkakas listrik dengan set baterai
yang dirancang khusus. Penggunaan set baterai lain
dapat menyebabkan risiko cedera dan kebakaran.

» Apabila set baterai tidak digunakan, jauhkan dari
benda logam lainnya, seperti klip kertas, koin, kunci,
paku, sekrup, atau benda logam kecil lainnya yang
dapat membuat sambungan dari satu terminal ke
terminal lainnya. Memendekkan terminal baterai dapat
menyebabkan kebakaran atau api.

» Cairan dapat keluar dari baterai jika baterai tidak
digunakan dengan benar; hindari kontak. Jika terjadi
kontak secara tidak disengaja, bilas dengan air. Jika
cairan mengenai mata, segara hubungi bantuan
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medis. Cairan yang keluar dari baterai dapat
menyebabkan iritasi atau luka bakar.

» Jangan gunakan set baterai atau perkakas yang rusak

atau telah dimodifikasi. Baterai yang rusak atau telah
dimodifikasi dapat menimbulkan kejadian yang tak
terduga seperti kebakaran, ledakan, atau risiko cedera.

» Jangan meletakkan set baterai atau perkakas di dekat

api atau suhu tinggi. Paparan terhadap api atau suhu di
atas 130 °C dapat memicu ledakan.
» Ikuti semua petunjuk pengisian daya dan jangan

mengisi daya set baterai atau perkakas di luar rentang

suhu yang ditentukan dalam petunjuk. Pengisian daya

yang tidak tepat atau di luar rentang suhu yang ditentukan

dapat merusak baterai dan meningkatkan risiko
kebakaran.

Servis

» Minta teknisi berkualifikasi untuk menyervis
perkakas listrik dengan hanya menggunakan suku
cadang yang identik. Dengan demikian, hal ini akan
memastikan keamanan perkakas listrik.

» Jangan pernah melakukan servis pada baterai yang
telah rusak. Servis baterai hanya boleh dilakukan oleh
produsen atau penyedia servis resmi.

Petunjuk keselamatan untuk mesin potong

rumput

» Jangan gunakan mesin potong rumput dalam kondisi
cuaca buruk, terutama saat ada risiko petir. Hal ini
mengurangi risiko tersambar petir.

» Periksa dengan cermat area pengoperasian mesin

potong rumput dari keberadaan hewan liar. Hewan liar

dapat terluka oleh mesin potong rumput saat beroperasi.

» Periksa dengan cermat area pengoperasian mesin
potong rumput dan singkirkan semua batu, kayu,
kawat, tulang, serta benda asing lainnya. Benda yang
terlempar dapat menyebabkan cedera.

» Sebelum menggunakan mesin potong rumput, selalu
lakukan pemeriksaan visual untuk memastikan mata
pisau dan rakitan mata pisau tidak rusak atau
mengalami keausan. Komponen yang aus atau rusak
meningkatkan risiko cedera.

» Periksa wadah penampung rumput secara berkala
dari keausan atau kerusakan. Wadah penampung
rumput yang rusak atau mengalami dapat meningkatkan
risiko cedera.

» Biarkan semua perlengkapan pelindung terpasang.
Perlengkapan pelindung harus berfungsi dengan baik
dan terpasang dengan benar. Perlengkapan pelindung
yang longgar, rusak, atau tidak berfungsi dengan benar
dapat menyebabkan cedera.

» Pastikan semua slot ventilasi bebas dari kotoran. Slot
ventilasi yang tersumbat dan kotoran dapat
menyebabkan panas berlebih atau risiko kebakaran.

» Saat menggunakan mesin potong rumput, selalu
kenakan sepatu pelindung antiselip. Jangan
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operasikan mesin potong rumput tanpa alas kaki atau
menggunakan sandal terbuka. Hal ini mengurangi risiko
cedera pada kaki akibat kontak dengan mata pisau yang
bergerak.

Saat menggunakan mesin potong rumput, selalu
kenakan celana panjang. Kulit yang tidak terlindungi
meningkatkan risiko cedera akibat benda yang terlempar.
Jangan operasikan mesin potong rumput di rumput
yang basah. Cukup berjalan, tidak perlu berlari. Hal ini
mengurangi risiko tergelincir atau jatuh yang dapat
mengakibatkan cedera.

Jangan operasikan mesin potong rumput di area
dengan kemiringan curam. Hal ini mengurangi risiko
kehilangan kendali, tergelincir, atau jatuh yang dapat
menyebabkan cedera.

Saat bekerja di kemiringan, selalu perhatikan pijakan
kaki yang aman, bekerjalah selalu dengan posisi
menghadap kemiringan, jangan pernah mondar-
mandir naik-turun, dan berhati-hatilah saat berbalik
arah. Hal ini mengurangi risiko kehilangan kendali,
tergelincir, atau jatuh yang dapat menyebabkan cedera.
Berhati-hatilah saat menggerakkan alat potong
rumput sambil bergerak mundur atau menariknya ke
arah diri sendiri. Selalu perhatikan lingkungan
sekitar. Hal ini mengurangi risiko tersandung selama
pengoperasian.

Jangan sentuh pisau dan komponen bergerak yang
berbahaya lainnya saat masih bergerak. Hal ini
mengurangi risiko cedera akibat komponen yang
bergerak.

Pastikan semua switch dalam posisi OFF dan baterai
dilepas saat melepaskan material yang tersangkut
atau membersihkan mesin potong rumput.
Pengoperasian mesin potong rumput yang tidak terduga
dapat menyebabkan cedera serius.

Petunjuk keselamatan tambahan
» Perangkat ini mengandung magnet - Jangan dekatkan

magnet ke implan dan perangkat medis lainnya,
seperti alat pacu jantung atau pompa insulin,
pembawa data magnetik, dan perangkat yang peka
terhadap magnet. Magnet menghasilkan medan yang
dapat mengganggu fungsi perangkat medis atau
menyebabkan kehilangan data yang tidak dapat
dipulihkan.

Berhati-hatilah saat mengubah arah pergerakan di
area kemiringan.

Hindari memulai atau menghentikan pengoperasian
alat di kemiringan. Hindari perubahan kecepatan atau
arah secara tiba-tiba. Berbeloklah secara perlahan dan
bertahap.

Saat mengatur alat, pastikan jari tidak terjepit di antara
mata pisau yang bergerak dan komponen mesin yang
dikencangkan.
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» Pastikan tidak ada kerusakan pada produk jika
membentur benda keras atau jika terjadi getaran
berlebihan.

» Biarkan perkakas mendingin sebelum disimpan.

» Kosongkan wadah penampung rumput sebelum
disimpan.

Pengoperasian

» Disarankan untuk menggunakan pelindung telinga demi
keamanan diri sendiri.

» Tunggu hingga mata pisau berhenti jika perkakas taman
perlu dimiringkan untuk pengangkutan saat melintasi area
yang tidak ditanami rumput, dan saat mengangkut alat ke
dan dari area yang akan dipangkas.

» Jangan miringkan perkakas taman saat memulai atau
menghidupkan motornya.

» Hidupkan perkakas taman sesuai penjelasan pada
petunjuk pengoperasian, dan pastikan kaki berada cukup
jauh dari komponen yang berputar.

» Jangan letakkan tangan dan kaki di dekat atau di bawah
komponen yang berputar.

» Jaga jarak dari area pembuangan saat menggunakan
perkakas taman.

» Jangan pernah mengangkat atau membawa perkakas
taman saat motornya berjalan.

» Saat melipat gagang ke posisi penyimpanan, periksa
posisi kabel agar tidak rusak atau terjepit.

» Mesin potong rumput tidak akan mulai beroperasi jika
gagang dilipat ke posisi penyimpanan.

» Pastikan baterai dilepas saat menyimpan mesin potong
rumput dalam posisi horizontal.

» Pastikan mata pisau berhenti bergerak dan baterai
dilepas saat menyimpan mesin potong rumput dalam
posisi vertikal.

» Angkat perkakas taman hanya pada gagang
pengangkutnya. Pegang gagang pengangkutnya dengan
hati-hati.

Petunjuk-petunjuk untuk penanganan baterai isi
ulang yang optimal

» Jangan memodifikasi dan membuka baterai. Terdapat
risiko korsleting.

I T Lindungi baterai isi ulang terhadap panas,
O misalnya juga terhadap penyinaran

7 matahari untuk waktu yang lama, api, air
BN dan kebasahan. Terdapat bahaya ledakan.

» Jika alat tidak digunakan, jauhkan baterai yang tidak
digunakan dari klip kertas, koin, kunci, paku, sekrup,
atau benda logam kecil lainnya yang dapat
menyebabkan bridging saat bersentuhan. Hubungan
arus pendek antarkontak baterai dapat menyebabkan
kebakaran atau memercikkan api.

» Jika baterai isi ulang rusak atau digunakan secara
salah, baterai isi ulang dapat mengeluarkan uap.
Biarkanlah udara segar mengalir masuk dan jika Anda

merasa tidak enak badan, pergilah ke dokter. Uap
tersebut dapat mengganggu saluran pernafasan.

» Hanya gunakan baterai pada produk yang dibuat oleh
produsen. Hanya dengan cara ini, baterai dapat
terlindung dari kelebihan muatan.

» Baterai dapat rusak akibat benda-benda lancip,
seperti jarum, obeng, atau tekanan keras dari luar. Hal
ini dapat menyebabkan terjading hubungan singkat
internal dan baterai dapat terbakar, berasap, meledak,
atau mengalami panas berlebih.

» Jagalah supaya tidak terjadi korsleting pada aki. Ada
bahaya terjadinya ledakan.

» Bersihkanlah lubang-lubang ventilasi dari baterai dengan
kuas yang lunak, bersih dan kering secara berkala.

» Isi daya baterai hanya dengan pengisi daya yang
disetujui oleh Bosch.

Simbol-simbol

Simbol-simbol berikut penting untuk membaca dan mengerti
petunjuk-petunjuk untuk penggunaan. Pelajarilah simbol-
simbol dan artinya. Pengertian yang betul dari simbol-simbol
ini membantu Anda untuk menggunakan perkakas pakai
udara bertekanan dengan lebih baik dan selamat.

Arah gerakan

Arah reaksi

Kenakan sarung tangan pelindung

Kenakan sepatu pelindung yang aman.

Berat

Menghidupkan

RO ™

w

0s Alat berkebun beralih ke mode siaga
selama 30 detik. Artinya, begitu alat
berkebun dinyalakan, pengguna memiliki
waktu 30 detik untuk mengaktifkan mata
pisau atau menghidupkan penggerak.

Mematikan

Tindakan yang diizinkan

Tindakan yang tidak diizinkan

Kebisingan yang dapat didengar
Mata pisau tidak berputar

Tixs0
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Kontrol penggerak ON

sToP  Kontrol penggerak OFF

Kecepatan maksimum tinggi

A1

Kecepatan maksimum rendah
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Deskripsi perkakas dan spesifikasi

Baca semua informasi dan petunjuk
keselamatan. Kelalaian dalam mematuhi
informasi dan petunjuk keselamatan dapat
menyebabkan sengatan listrik, kebakaran,
dan/atau cedera serius.
Perhatikan ilustrasi yang terdapat pada bagian depan
panduan pengoperasian.

Tujuan penggunaan

Perkakas taman ini dirancang untuk memotong rumput.
Perkakas taman ini tidak dirancang untuk memangkas,
memotong, dan mencacah tanaman pagar.

Perkakas taman ini dirancang untuk memotong rumput pada
permukaan tanah.

Aksesori/suku cadang
o o

Data teknis
Mesin potong rumput GRA18V2-46SP
Nomor barang 3600HCS8 2..
Tegangan nominal” Vv 36V(2x18V)
Lebar pemotongan cm 46
Tinggi pemotongan mm 30-70
Volume, wadah penampung rumput | 60
Pengaturan kecepatan tanpa level km/h 2,0-6,4
Berat sesuai dengan IEC 62841-1/ [EC 62841-4-3" kg 31,5
Nomor seri Lihat label pada perkakas taman
Rekomendasi suhu sekitar saat pengisian daya 5C 0..+35
Suhu sekitar yang diperbolehkan saat pengoperasian ® dan saat “C -20...+50

penyimpanan
Baterai yang kompatibel GBA 18V XL
ProCORE18V...
EXPERT18V

Rekomendasi baterai untuk kapasitas penuh

GBA 18V XL... > 3.0Ah
ProCORE18V... > 4.0Ah
EXPERT18V... > 4.0Ah

Rekomendasi pengisi daya

GAL 18...
GAX 18...
EXAL18...

A) Bergantung pada baterai yang digunakan
B) daya terbatas pada suhu<0°C

Baterai

Bosch menjual perkakas listrik berdaya baterai bahkan
tanpa baterai yang disertakan. Keterangan apakah lingkup
pengiriman perkakas listrik termasuk dengan baterai dapat
ditemukan di kemasan.

Mengisi daya baterai

» Hanya gunakan pengisi daya yang tercantum pada
data teknis. Hanya pengisi daya ini yang sesuai dengan
baterai li-ion yang digunakan pada perkakas listrik Anda.

Catatan: Baterai Li-ion dikirimkan dalam keadaan terisi daya

setengah karena peraturan pengiriman internasional. Untuk

memastikan kapasitas baterai penuh, isi daya baterai hingga
penuh sebelum digunakan untuk kali pertama.

Bosch Power Tools
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Memasang baterai

» Alat ini hanya dirancang untuk pengoperasian dengan
2 baterai dan tidak akan berfungsi jika salah satu daya
baterai habis total. Selalu gunakan baterai dengan
level daya yang sama dan jangan pernah
menggabungkan baterai yang penuh terisi daya
dengan baterai setengah penuh terisi daya karena
waktu pengoperasian akan selalu ditentukan oleh
baterai yang paling sedikit dayanya.

Catatan: Jika baterai yang tidak sesuai digunakan, hal ini

dapat merusak alat atau menyebabkan gangguan fungsi.

Pasang baterai yang sudah terisi daya. Pastikan baterai

terpasang dengan benar.

Masukkan baterai yang sudah terisi daya ke dalam slot

baterai hingga terkunci.

Melepaskan baterai

Baterai memiliki dua tingkat penguncian untuk mencegah
baterai terjatuh jika tombol pelepas kunci baterai tidak
sengaja ditekan. Selama baterai terpasang di dalam
perkakas listrik, baterai tetap berada di posisinya dengan
bantuan pegas.

Untuk melepas baterai, tekan tombol pelepas kunci baterai
dan tarik baterai keluar. Lakukan dengan perlahan dan
tidak secara paksa.

Indikator status pengisian daya baterai pada
perkakas listrik

Indikator status pengisian daya baterai menyala saat
perkakas listrik dihidupkan. Pengguna dapat memantau
status pengisian daya baterai selama pengoperasian karena
indikator berada pada gagang.

Status LED
pengisian daya
Baterai +20% dan sedang beroperasi
(hijau)
[/ (10000 Baterai pertama di bawah 20% (kuning-
oranye)
[ (10000 Baterai pertama di bawah 1% (merah)

Kedua baterai di bawah 20% (kuning-
oranye)

A {0000} &

Kedua baterai di bawah 20% dan salah
satunya di bawah 1% (merah)

W (0000} g

Indikator level pengisian daya baterai

LED berwarna hijau dari indikator level pengisian daya
baterai menampilkan level pengisian daya baterai. Atas
dasar keselamatan, permintaan level pengisian daya baterai
hanya dapat dilakukan saat perkakas listrik dalam keadaan
berhenti.

Tekan tombol indikator level pengisian daya baterai @ atau
= untuk menampilkan level pengisian baterai. Hal ini juga
dapat dilakukan saat baterai dilepas.

Apabila LED tidak menyala setelah menekan tombol
indikator level pengisian daya, terdapat kerusakan pada
baterai dan baterai harus diganti.

Tipe baterai GBA 18V...| GBA18V...

LED Kapasitas

Lampu permanen hijau 3x 60-100%
Lampu permanen hijau 2 x 30-60%
Lampu permanen hijau 1x 5-30%
Lampu berkedip hijau 1x 0-5%

Tipe baterai ProCORE18V... | EXPERT18V... |
EXBA18V...| CORE18V...

N

LED Kapasitas
Lampu permanen hijau 5x 80-100%
Lampu permanen hijau 4x 60-80%
Lampu permanen hijau 3x 40-60%
Lampu permanen hijau 2x 20-40%
Lampu permanen hijau 1x 5-20%
Lampu berkedip hijau 1x 0-5%

Deteksi risiko kerusakan baterai

EXPERT18V... | EXBA18V...

Selain menampilkan level pengisian daya baterai, LED pada

indikator level pengisian daya baterai dapat menunjukkan

risiko kerusakan baterai.

Untuk mengaktifkan fungsi ini, tekan dan tahan tombol

indikator level pengisian daya & selama 3 detik. Analisis

baterai ditandai dengan lampu yang menyala pada indikator

level pengisian daya baterai. Hasil analisis ditampilkan pada

indikator level pengisian daya baterai.

1 LED: Baterai memiliki risiko kerusakan yang
tinggi. Performa dan waktu pengoperasian

mungkin sudah berkurang. Direkomendasikan untuk

mengganti baterai.

5 LED: Baterai dalam kondisi baik dengan
risiko kerusakan yang rendah.

Harap perhatikan: Penilaian risiko kerusakan baterai

bekerja dalam dua tahap dan memberikan penilaian kondisi

yang disederhanakan. Baterai dinilai apakah memiliki

kondisi baik atau mengalami peningkatan risiko kerusakan.

Tidak ada persentase kondisi baterai yang ditampilkan.

Pemasangan dan pengoperasian

Tujuan tindakan Gambar Halama
n
Cakupan pengiriman® A 3
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Tujuan tindakan Gambar Halama
]

Membuka dan memasang gagang B-D 4-5

Mengatur tinggi kerja

Memasang/melepaskan wadah E 5

penampung rumput

Mengatur tinggi pemotongan F 6

Memasang kedua baterai G

Pengoperasian H

-Menghidupkan

- Mematikan

- Memulai otomatis dan mengatur

kecepatan

Melepaskan kedua baterai | 8

Petunjuk kerja "pemotongan rumput" J 8

Petunjuk kerja "pemulsaan” K 9

Perawatan mata pisau/penggantian L 9

mata pisau

Penyimpanan M 10

Memilih aksesori N 11

A) Aksesori ini tidak termasuk dalam lingkup pengiriman

standar.
Pengoperasian awal

Demi keselamatan diri

» Perhatian! Matikan perkakas taman dan lepaskan
baterai sebelum melakukan pekerjaan pemeliharaan
atau pembersihan. Hal yang sama berlaku jika kabel
switch rusak, terpotong, atau tersangkut.

» Setelah perkakas taman dimatikan, mata pisau masih
akan berputar beberapa detik.

» Hati-hati: Jangan sentuh pisau pemotong yang
berputar.

» Gunakan hanya pengisi daya yang tercantum dalam
data teknis. Hanya pengisi daya ini yang sesuai dengan
baterai Li-ion yang digunakan pada perkakas Anda.

Pemecahan masalah
FoEA®

Masalah
Motor tidak dapat

Kemungkinan penyebab

Kabel internal perkakas taman rusak

Bahasa Indonesia | 55

Pengoperasian otomatis

Saat memotong rumput yang tinggi atau rimbun, kurangi
kecepatan untuk memungkinkan pemotongan yang lebih
efektif dan pembuangan potongan rumput yang tepat.

Fungsi pemulsaan

Lepaskan wadah penampung rumput dan masukkan adaptor
mulsa ke lubang pembuangan. Tutup penutup lubang
pembuangan.

Lepaskan adaptor mulsa jika akan menggunakan kembali
wadah penampung rumput.

Waktu terbaik untuk melakukan pemulsaan rumput adalah di
sore hari, ketika rumput kering dan area yang baru dipotong
tidak terkena sinar matahari langsung.

Untuk hasil pemulsaan terbaik, atur tinggi pemotongan
sedemikian rupa hingga sekitar sepertiga panjang rumput
yang dipotong, idealnya tidak lebih dari 10-20 mm
sekaligus.

Petunjuk pengoperasian

Kapasitas pemotongan (masa pakai baterai)

Kapasitas pemotongan (masa pakai baterai) bergantung
pada kondisi rumput, misalnya kerapatan rumput,
kelembapan, panjang rumput, serta tinggi pemotongan.
Sering menghidupkan dan mematikan perkakas taman
selama proses pemotongan juga mengurangi kapasitas
pemotongan (masa pakai baterai).

Untuk mengoptimalkan kapasitas pemotongan (masa pakai
baterai), disarankan untuk memangkas lebih sering,
menaikkan tinggi pemotongan, dan beroperasi dengan
kecepatan yang sesuai.

Ketentuan pemotongan

Rumput yang sangat tipis dan kering
Kapasitas pemotongan

Baterai dengan 4,0 Ah hingga 300 m*
Baterai dengan 5,5 Ah hingga 500 m?
Baterai dengan 8,0 Ah hingga 700 m?
Baterai dengan 15,0 Ah hingga 1000 m?

Solusi
Hubungi layanan pelanggan Bosch

berjalan Satu atau dua baterai habis daya

Isi daya baterai

Satu atau dua baterai terlalu dingin/terlalu panas  Biarkan baterai menjadi hangat/dingin

Bosch Power Tools
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Masalah Kemungkinan penyebab Solusi
Rumput terlalu panjang Tinggi rumput maksimum yang diperbolehkan
adalah 20 cm dengan pengaturan tinggi
pemotongan terbesar
Pelindung motor telah diaktifkan Biarkan motor menjadi dingin dan atur tinggi
pemotongan ke posisi yang lebih tinggi
Satu atau dua baterai tidak terpasang dengan Pasang baterai sedemikian rupa hingga
benar dipastikan terdapat kontak
Gagang berada dalam posisi penyimpanan Lipat gagang ke posisi pengoperasian
Perkakas taman Kabel internal perkakas taman rusak Hubungi layanan pelanggan Bosch

beroperasi dengan

! Pelindung motor telah diaktifkan
beberapa kali jeda

Biarkan motor menjadi dingin dan atur tinggi
pemotongan ke posisi yang lebih tinggi

Perkakas taman Tinggi pemotongan terlalu rendah

Atur tinggi pemotongan sehingga lebih tinggi

menghasilkan pola Mata pisau tumpul

Ganti mata pisau (lihat gambar L)

emotongan yang tidak
P gan yang Kemungkinan tersumbat

Periksa bagian bawah perkakas taman dan

rata
dan/atau bersihkan jika perlu (selalu kenakan sarung
motor terasa berat saat tangan untuk berkebun)
beroperasi Mata pisau terpasang terbalik Pasang mata pisau dengan arah yang benar
Kapasitas baterai rendah Pastikan daya baterai benar-benar terisi penuh
sebelum digunakan
Rumput terlalu tinggi Tingkatkan tinggi pemotongan dan/atau atur
pengoperasian ke kecepatan yang lebih rendah
Rumput basah/lembap Tunggu hingga rumput kering, atau atur
pengoperasian ke kecepatan yang lebih rendah
Tidak ada penampung Pastikan adaptor mulsa telah dilepas
Setelah perkakas Mata pisau tersangkut oleh rumput Matikan perkakas taman

taman dihidupkan,
mata pisau tidak
berputar

Bersihkan objek yang tersangkut (selalu gunakan
sarung tangan untuk berkebun)

Mur/sekrup pisau longgar

Kencangkan mur/sekrup pisau (25-30 Nm)

Motor pemotong tidak diaktifkan

Aktifkan motor menggunakan tombol pisau

Getaran/kebisingan ~ Mur/sekrup pisau longgar

Kencangkan mur/sekrup pisau (25-30 Nm)

tinggi Mata pisau rusak Ganti mata pisau (lihat gambar L)
Wadah penampung Kemungkinan tersumbat Bersihkan wadah penampung rumput yang
rumput tidak terisi terbuat dari kain untuk membersihkan lubang dan
penuh meningkatkan aliran udara.
Penggerak tidak Rumput terlalu tinggi Tingkatkan tinggi pemotongan atau berikan
berfungsi bantuan manual
Kapasitas baterai rendah Periksa indikator status pengisian daya baterai
Motor tidak diaktifkan Aktifkan motor dengan tombol daya
Rawatan dan servis Jaga kebersihan perkakas dan lubang ventilasi untuk

Perawatan, Pembersihan dan Penyimpanan

» Lepaskan baterai sebelum melakukan pekerjaan apa
pun pada perkakas taman (misalnya perawatan,
penggantian benda kerja, dll.) serta saat
pengangkutan dan penyimpanan. Ada risiko cedera jika
switch on/off dipicu tanpa sengaja.

» Jaga kebersihan alat agar dapat beroperasi dengan
baik dan aman.

memastikan pengoperasian yang benar dan aman.

Jangan pernah menyemprotkan air pada perkakas.

Jangan pernah merendam perkakas di dalam air.

Simpan perkakas di tempat yang aman dan kering, jauhkan
dari jangkauan anak-anak.

Jangan letakkan benda lain di atas perkakas.

Pastikan semua mur, baut, dan sekrup dikencangkan untuk
memastikan pengoperasian perkakas yang aman.
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Periksa perkakas dan ganti komponen yang rusak atau
mengalami keausan untuk alasan keamanan.

Pastikan semua komponen yang diganti berasal dari Bosch.
Jangan ganti alat.

Jangan modifikasi alat. Modifikasi yang tidak sah dapat
membahayakan keamanan perkakas dan meningkatkan
risiko cedera.

Layanan baterai isi ulang

Untuk memastikan penggunaan baterai yang optimal, harap

perhatikan petunjuk dan prosedur berikut:

- Lindungi baterai dari kelembapan dan air.

- Simpan perkakas listrik dan baterai hanya pada kisaran
suhu-20 °C hingga 50 °C. Misalnya, jangan tinggalkan
baterai di dalam mobil saat musim panas.

- Simpan baterai secara terpisah dan jangan simpan di
dalam perkakas taman.

- Jangan tinggalkan baterai di dalam perkakas taman dan di
bawah sinar matahari langsung.

- Suhu optimal untuk penyimpanan baterai adalah 5 °C.

- Bersihkan secara berkala lubang ventilasi baterai dengan
sikat yang lembut, bersih, dan kering.

Waktu pengoperasian yang jauh lebih singkat setelah

pengisian daya menunjukkan baterai telah aus dan perlu

diganti.

Layanan pelanggan dan konsultasi penggunaan

Indonesia
Tel.: (021) 3005 5800

Tautan ke alamat web layanan dan informasi ketentuan
garansi kami dapat ditemukan di halaman terakhir.

Jika Anda hendak menanyakan sesuatu atau memesan suku
cadang, selalu sebutkan nomor model yang terdiri dari 10
angka dan tercantum pada label tipe produk.

Cara membuang

Perkakas listrik, baterai, aksesori dan kemasan harus didaur
ulang dengan cara yang ramah lingkungan.
Jangan membuang perkakas listrik, aki/baterai
ke dalam sampah rumah tangga!

Tiéng Viét
Hudng dan an toan

Giai thich biéu twgng may xén co

2 Céanh bao téng quét cac nguy hiém vi

Tiéng Viét| 57

@ Doc hudng dan van hanh.

Hay dam bao nhiing ngudi diing gan
khéng bi thuong do manh vun vang ra.

CANH BAO: Gii tranh xa nhiing ngudi
xung quanh.

CANH BAO: Tranh dé tay va chan tiép
xuc véi dao.

CANH BAO: Tha o pin ra trudc khi bao
tri.

CANH BAO: Thao thiét bi khéa trudc
—0 khi ti&n hanh bao tri.

Hay chd cho dén khi tdt ca cac bo phan
cula dung cu lam vuon da hoan toan
oar | dung lai trude khi cham vao ching. Cac
dao van tiép tuc quay sau khi tt thiét bi
lam vuon va co thé gay thuong tich.

Khéng st dung khi trdi mua.

Khéng st dung may rira cao ap hoac
6ng mém tudi vuon dé ria thiét bi lam
vuon.

Lo Kiém tra cdn than khu vuc ma thiét bi
.. .. lam vuon dugc st dung dé tim dong vat

hoang da va vat nu6i. Pong vat hoang

da va dong vat nudi co thé bi thuong
trong khi van hanh may. Kiém tra ky ludng khu vuc
st dung may va loai bé tat ca da, que, day, xuang
va vat thé la. Khi st dung may, hay dam bao khong
¢6 dong vat hoang, vat nudi hoac nhiing géc cay
nhd &n nép trong cé day.

Huéng dan an toan chung cho dung cu

dién
ECANH BAO Hay doc toan bd cac cénh
bao an toan, huéng dan,
hinh anh va théng sé ky thuat dugc cung cédp
cho dung cu dién cadm tay nay. Khong tuan thi
moi huéng dan duoc liét ké dudi day co thé bi dién
giat, gay chay va/hay bi thuong tat nghiém trong.
Hay gilr tat ca tai liéu vé canh bao va huéng
dan dé tham khao vé sau.
Thuét nglr "dung cu dién cam tay" trong phan canh
bao la dé cap dén su st dung dung cu dién cadm
tay cta ban, loai st dung dién nguén (c6 day cim
dién) hay van hanh b&ng pin (khong day cadm dién).

su an toan.
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Khu vuc lam viéc an toan

» Gilr noi lam viéc sach va du anh sang. Nai
lam viéc blra bon va t6i tam dé gay ra tai nan.

» Khong van hanh dung cu dién cam tay trong
mai trwdng dé gay né, chang han nhu noi co
chét 16ng dé chay, khi dét hay rac. Dung cu
dién cam tay tao ra c4c tia Itra nén c6 thé lam
rac bén chay hay béc khoi.

» Khéng dé tré em hay ngudi dén xem dirng
g4an khi van hanh dung cu dién cam tay. Su
phan tam co thé gay ra sy mat diéu khién.

An toan vé dién

» Khéng duoc dé dung cu dién cam tay ngoai
mua hay 6 tinh trang 8m uét. Nudc vao may
sé lam tang nguy co bi dién giat.

An toan ca nhan

» Hay tinh tao, biét r6 minh dang lam gi va hay
st dung y thure khi van hanh dung cu dién
cam tay. Khéng st dung dung cu dién cam

tay khi dang mét méi hay dang bi tac dong do
chét gay nghién, ruou hay dugc pham gay ra.

M6t thoang mét tap trung khi dang van hanh
dung cu dién cam tay c6 thé gay thuang tich
nghiém trong cho ban than.

» St dung trang bi bdo hé ca nhan. Lu6n luén
deo kinh bdo vé méat. Trang bi bdo hé nhu
kh&u trang, giay chdng trgt, non bao ho, hay
dung cu bdo Vvé tai khi dugdc st dung ding noi
dung chd sé lam gidm nguy co thuong tat cho
ban than.

» Phong tranh may khéi dong bat ngo. Bao
dam cong tc may & vi tri tat trudc khi cdm
vao nguén dién va/hay lap pin vao, khi nhiac

may lén hay khi mang xach may. Ngang ngén

tay vao cong tic may dé xach hay kich hoat
dung cu dién cam tay khi céng tac & vi tri mé dé
dan dén tai nan.

» Ldy moi chia hay khoa diéu chinh ra trudc
khi mé dién dung cu dién cam tay. Khoa hay
chia con gan dinh vao bd phan quay cia dung
cu dién cam tay co thé gay thuong tich cho ban
than.

» Khong ruén nguoi. Ludn luén gilr tu thé
dirng thich hgp va thang bang. Diéu nay tao

cho viéc diéu khién dung cu dién cam tay t6t hon

trong moi tinh huéng bat ngo.

» Trang phuc thich hgp. Khéng mac quan ao
roéng lung thung hay mang trang suc. Giir
téc va quan ao xa khéi cac bo phan chuyén
dong. Quén 4o rong lung thung, do trang stic
hay téc dai c6 thé bi cuén vao cac b phan
chuyén doéng.

» NEu co6 cac thiét bi di kém dé néi may hut bui
va cac phu kién khac, bao dam cac thiét bj
nay dugc néi va sir dung tét. Viéc st dung
cac thiét bi gom hdt bui 6 thé lam giam céc doc
hai lién quan dén bui gay ra.

» Khéng dé théi quen do st dung thuong
xuyén dung cu khién ban tré nén chu quan
va bé qua cac quy dinh an toan dung cu. M6t
hanh vi bét cén c6 thé gay ra thuong tich nghiém
trong chi trong tic tc.

S’ dung va bao dudng dung cu dién cam tay

» Khong dugc ép may. Su dung dung cu dién
cam tay dang loai theo dung ng dung cua
ban. Dung cu dién cdm tay ding chiic ning sé
lam viéc t6t va an toan hon theo ding tién dé ma
may dudgc thiét ké.

» Khéng st dung dung cu dién cam tay néu
nhu céng tic khong tit va mé dugc. Bat ky
dung cu dién cdm tay nao ma khéng thé diéu
khién duoc bang céng t&c 1a nguy hiém va phai
dugc suia chira.

» Rut phich cadm ra khéi nguén dién va/hay pin
ra khéi dung cu dién cam tay néu cé thé thao
dugc, trudce khi ti€n hanh bat ky diéu chinh
nao, thay phu kién, hay céat dung cu dién cam
tay. Cac bién phap ngan nglra nhu vay lam giam
nguy co dung cu dién cam tay khdi dong bét
nga.

» Cét gitr dung cu dién cam tay khéng dung téi
noi tré em khong ldy dugc va khéng cho
nguoi chua tirng biét dung cu dién cam tay
hay cac huéng dan nay st dung dung cu
dién cam tay. Dung cu dién cAm tay nguy hiém
khi & trong tay ngudi chua dugc chi cach s
dung.

» Bao quan dung cu dién cam tay va cac phu
kién. Kiém tra xem cac bé phan chuyén dong
co6 bi sai Iéch hay ket, cac bo phan bi ran nut
va céc tinh trang khac cé thé anh huéng dén
su van hanh ctia may. Néu bi hu héng, phai
stra chira may trudc khi st dung. Nhiéu tai
nan xay ra do bao quan dung cu dién cam tay
toi.

» Giir cac dung cu cat bén va sach. Bao quan
dung cach cac dung cu cat c6 canh cat bén lam
giam kha nang bi ket va dé diéu khién hon.

» SUr dung dung cu dién cam tay, phu kién, dau
cai v. v., dung theo cac chi dan nay, hay luu y
dén diéu kién lam viéc va cong viéc phai thuc
hién. Su s dung dung cu dién cam tay khac
vGi muc dich thiét ké cé thé tao nén tinh huéng
nguy hiém.

» Giir tay cdm va bé mat ndm luén khé rao,
sach sé va khéng dinh ddu mé&. Tay cdm va
bé mat ndm tron trugt khdng dem lai thao tac an
toan va kiém soat dung cu trong cac tinh huéng
bat ngd.

S dung va bao quan dung cu dung pin

» Chi dugc sac pin lai v6i bo nap dién do nha
san suat chi dinh. B0 nap dién thich hop cho
mét loai pin co6 thé gay nguy co chay khi st dung
cho m6t loai pin khéc.
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» Chi st dung dung cu dién cam tay vdi loai
pin dugc thiét ké dat biét danh riéng cho
may. Su dung bt c( loai pin khac c6 thé dan
dén thuong tat hay chay.

» Khi khéng str dung pin, dé€ cach xa cac vat
béng kim loai nhu kep gidy, tién xu, chia

khoa, dinh, &c vit hay cac dé vat kim loai nho

khac, thir cé thé tao sy néi tiép tir mét dau

cuc véi mét dau cuc khac. Su chap mach cua

céc dau cuc véi nhau cé thé gay bong hay chay.

» Bao quan & tinh trang t6i, dung dich tir pin co

thé tira ra; tranh tiép xdc. Néu vé tinh cham
phai, hdy x8i nudc dé rira. Néu dung dich
vao mat, can thém sy hé trg cda y té. Dung
dich tiét ra tur pin c6 thé gay ngra hay béng.

» Khong dugc sir dung bo pin hoac dung cu da

bi hu hai hoéc bi thay d6i. Pin hong ho&c bi
thay d6i cé thé gay ra nhiing tac dong khong
luding trudc dugc nhu chay né hoic nguy co
thuong tich.

» Khong dat bo pin hodc dung cu 6 gan Itira
hoac noi qua nhiét. Tiép xGc vai Iia hodc nhiét
do cao trén 130 °C cb thé gay né.

» Tuan thu tat ca cac hudng dan nap va khéng
nap bo pin hay dung cu & bén ngoai pham vi
nhiét d6 da duoc quy dinh trong cac hudng
dan. Nap khéng dung cach hoic 6 nhiét do

ngoai pham vi nap da quy dinh c6 thé lam hu hai

pin va gia tang nguy co chay.

Bao dudng

» Dua dung cu dién cam tay ctia ban dén thg
chuyén mén dé bao dudng, chi st dung phu
tung dang ching loai d€ thay. Diéu nay sé
dam bao su an toan ctia may dugc gilt nguyén.

» Khong bao gio stra chira cac bg pin da hu
hai. Chi cho phép nha san xuét hodc cac nha
cung cép dich vu cé Gy quyén thuc hién dich vu
stia chiia cho cac bd pin.

Canh bao an toan danh cho may xén cé

» Khéng st dung may xén cé trong diéu kién
thoi tiét xdu, dac biét la khi cé nguy co sét
danh.. biéu nay lam gidm nguy co bj sét danh.

» Kiém tra ky d€ phat hién déng vat hoang tai
khu vuc noi may xén cd sé dugc si dung..
Dong vat hoang c6 thé bi thuong trong qué trinh
s’ dung may xén cé.

» Kiém tra ky ludng khu vu'c ma may xén co
duoc st dung va loai bé tat ca da, que, day,
xuong va cac vat la khac. Cac vat thé bi vang
ra c6 thé gay thuong tich cho nguoi.

» Trudc khi st dung may xén cé, hay luén
kiém tra bang mét thuong dé dam bao réng
lugi dao va bo phan Iwéi dao khong bi mon
hoac hu héng. Cac bd phan bi mon hoac hu
héng lam tang nguy co thuong tich.

>

>

>

>
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Kiém tra thwéng xuyén thung chira cé dé
phat hién d6 mon hoac hu héng. Mét thung
chira cé bi mon hodc hu héng cé thé 1am tang
nguy co thuong tich.

Hay cho lap dat tat ca cac thiét bi bao vé. Cac
thiét bi bao vé phai hoat dong binh thuong va
duogc lap dat ding cach. Mot thiét bi bao vé bi
I16ng 1éo, hu héng hoac khong hoat déng ding
céch co thé gay ra thuong tich.

Gilr sach tat ca khe théng gi6. Cac khe thong
gi6 bi tAc nghén va bui bdn c6 thé din dén qua
nhiét hoac nguy ca chay né.

Luén mang giay chéng trugt va bao vé khi
lam viéc véi may xén cé. Khong stir dung may
xén c6 bang chan tran hoac di dép hé. biéu
nay gilp giam nguy co thuong tich cho chan do
tiép xuc vai luGi dao dang di chuyén.

Luén mac quan dai khi lam viéc véi may xén
c6. Da khong dudgc bao vé lam tang nguy co
thuang tich do cac vat thé bi vang ra.

Khoéng van hanh may xén cé trong cé ué6t.
Hay di, khéng duoc chay. Diéu nay gilp giam
nguy ca truot nga ho&c té nga, co thé dan dén
thuong tich.

Khéng van hanh may xén cé trén cac suon
déc. Diéu nay gilp giam nguy co méat kiém soat,
trugt ngé hodc té nga, c6 thé dan dén thuong
tich.

Khi lam viéc trén suon déc, luén dam bao vi
tri ding an toan, luén lam viéc theo huéng
ngang véi suon déc, khong bao gio lam viéc
theo huéng Ién d6c hoac xudng déc, va hét
stic can than khi thay d6i huéng. Diéu nay
gilip gidm nguy co mét kiém soat, trugt nga hoac
té ng4, co6 thé dan dén thuong tich.

Hay hét strc cdn than khi di chuyén may xén
¢6 Iui lai hoac kéo vé phia minh. Luén chu y
dén méi trrdng xung quanh ctia ban. Diéu
nay gilip gidm nguy co vap nga trong qua trinh
van hanh.

Khong cham vao ludi dao va cac bé phan
chuyén déng nguy hiém khac khi chiing van
dang hoat déng. Diéu nay gilip giam nguy co
thuong tich do cac b6 phan chuyén dong.

Pam bao réng téit ca céng tic déu 6 ché do
TAT va phin duoc thao ra khi thao vat liéu bi
ket hoac vé sinh may xén cé. May xén co hoat
ddéng khong mong mudn co thé gay ra thuang
tich nghiém trong.

Cac canh bao phu

>

Thiét bi nay gém - Khéng dé nam cham & gan
mo cdy va cac thiét bi y té khac, vi du nhw
may trg tim hodc bom insulin, thiét bi mang
dir liéu tir tinh va thiét bi nhay tur tinh. Tu tinh
c6 thé tao ra mét trudng anh hudng x4u dén
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chiic nang clia cac thiét bi y té hodc dan dén
mét dir liéu vinh vién.

» Khi thay d6i hudng trén suon déc, hay hét
su’c can than.

» Tranh khéi dong va dirng may trén déc.
Tranh thay dé6i téc do va hudng dot ngot. Hay
thuc hién vao cua mét cach cham rai va tu tu.

» Khi diéu chinh thiét bi, hay cdn than dé khéng
kep ngon tay gilra cac lugi dao di huyén va cac
b6 phan c6 dinh cia may.

» Kiém tra xem san phdm cé bi hu héng khéng
néu va phai vat ciing hodc rung dong qua muc.

» Ludn dé san phdm ha nhiét trudc khi cét gid.

» Hay d6 sach gi6 chira co trude khi cét gidr.

Diéu khién

» Chung t6i khuyén nghi nén deo thiét bj bao vé
thinh giac dé bao vé chinh minh.

» LuGi dao phai dugc cd dinh khi ban can nghiéng
thiét bi lam vudn dé van chuyén, khi ban khéng
di qua cac khu vuc cé ¢ va khi ban van chuyén
thiét bi lam vudn dén va di tor khu vuc can cat
co.

» Khong nghiéng thiét bj lam vudn khi khéi dong
hodc khéi déng dong co.

» Bat thiét bj lam vudn theo hudng dan trong
huéng dan van hanh va dam bao réng chan cda
ban cach xa cac bd phan xoay.

» Khong dua tay va chan gan hoac dudi cac bd
phan xoay.

» Khi st dung thiét bi lam vuon, hay gilr khoang
cach an toan véi vung thoat ra.

» Khong bao gid nang hodc mang thiét bj lam
vuon khi dong co dang chay.

» Khi gap tay cdm vao vi tri luu trr, hay kiém tra vi
tri cGa cap dé tranh 1am héng hoac kep cap.

» May xén co sé khong khdi déng khi tay cAm
dugc gap vao vi tri luu tri.

» Khi luu trir may cét co 6 vi tri ngang, hay dam
bao pin da dugc thao ra.

» Khi luu trir may xén cd 6 vi tri thng diing, hay
dam bao ludi dao da dugc gap lai va pin da duoc
thao ra.

» Chi nang thiét bi lam vudn béng quai xach. Hay
cén than khi st dung quai xach.

Cac khuyén nghi vé cach xu ly t6t nhét
cho vién pin
Bdo vé pin khéng dé bj Iam nong, (vi
i du, chéng dé lau dai dusi anh nang
gay gét), Itra, nuéc, va sy &m uét. Su
nguy hiém cla né.
» Trong trudng hop pin bi hdng hay st dung
sai cach, hoi nudc cé thé béc ra. Hay thong

khi viing va trong trudng hop bi dau phai nhd y
té chira tri. Hoi nudc co thé gay ngtia hé ho hép.

» Chi st dung pin trong cac san pham cda nha
san xuét. Chi b&ng cach nay, pin sé dugc bao
vé tranh nguy co qua tai.

» Pin c6 thé bi hu hai béi cac vat dung nhon
nhu dinh hay tudc-no-vit hoac béi cac tac
doéng luc tir bén ngoai. N6 co thé dan téi doan
mach ndi bd va lam pin bi chay, béc khéi, phat
né hoac qua nong.

» Khéng lam chap mach pin. Cé nguy co gay né.
» Thinh thodng lam sach céac khe thong gi6 cla pin
b&ng cach dung mét cai co khd, mém va sach.

» Chi sac cho may béng bé sac pin di kém.

Cac biéu tuong

Céc biéu tugng sau day quan trong dé hoc va hiéu

cac hudng dan s dung. Xin vui long luu y cac biéu
tugng va y nghia cla chdng. Su hiéu ding cac biéu
tugng sé gilip ban st dung san phdm mat cach t6t

va an toan hon.
Biéu tuong

Y Nghia
Hudéng chuyén déng

Huéng phan ting

Hay mang gang tay bao vé

Hay di giay an toan.

RO ™

Trong luong
Bat
30s Thiét bi lam vudn sé chuyén sang

ché do cho trong 30 giay. Diéu do
c6 nghia 13, ngay khi thiét bj lam
vudn dugc bat, ngudi dung c6 30
giay dé kich hoat Iugi dao hoac bat
hé truyén dong.

Tat

Céach xtr ly dugc phép

Céch xu ly bi cadm

Tiéng 6n nghe 16

Lu6i dao khong xoay

Tix~0
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Biéu tugng Y Nghia
///E <\ Lu6i dao xoay
N

Bo diéu khién truyén dong bat

B diéu khién truyén dong tat

téc d6 cao nhét cao

t6c do cao nhét thap

Phu kién/phu tung

Thong s6 ky thuat
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M6 Ta San Pham va Pac Tinh
Ky Thuat

DPoc ky moi canh bao an toan va moi

hudng dan. Khéng tuan thi moi canh

béo va huéng dan duoc liét ké dudi day

c6 thé bi dién giat, gay chay va/hay bi

thuong tat nghiém trong.

Xin luu y cac hinh minh hoat trong phén trudc cta
hudng dan van hanh.

St dung ding cach

Thiét bi lam vudn nay dugc thiét ké dé xén cd.
Thiét bi lam vudn nay khéng duoc thiét ké dé cat
hang rao, tia canh, bam nho, v.v.

Thiét bi lam vudn nay dugc thiét k& dé xén cé 6 do
cao mat dét.

May xén co GRA18V2-46SP
Ma sé may 3600HCS8 2..
Dién thé& danh dinh® \ 36V(2x18V)
Chiéu réng cat cm 46
Chiéu cao cat mm 30-70
Dung tich, tui chira c6 | 60
Cai déat toc do lién tuc km/h 2,0-6,4
Trong lugng theo IEC 62841-1/ IEC 62841-4-3 kg 31,5
SG sé-ri Xem Nhan ghi loai trén thiét bi lam vudn
Nhiét dé6 moi trudng dugc khuyén nghi khi sac © 0..+35
Nhiét dé mdi trudng cho phép trong qua trinh van hanh °C -20...+50
8 va trong qua trinh luu tri
Pin tuong thich GBA 18V XL
ProCORE18V...
EXPERT18V
Pin duoc khuyén nghi dung cho cong suét t6i da GBA 18V XL... > 3.0Ah
ProCORE18V... > 4.0Ah
EXPERT18V... > 4.0Ah
Thiét bi nap dugc gidi thiéu GAL 18...
GAX 18...
EXAL18...

A) tuy vao loai pin dugc st dung
B) hiéu sudt gigi han & nhiét dé <0 °C

Pin

Bosch mua dung cu dién chay pin khéng c6 pin.

Du pin dugc bao gém trong pham vi giao hang cla

dung cu dién, ban c6 thé thao bao gi.

Sac pin

» Chi st dung b sac dugc dé cap trong dir
liéu ky thuat. Chi nhiing bd sac nay phu hgp

cho dung cu dién cam tay cua ban cé st dung
pin Li-lon.
Luu y: Pin Li-ion dugc giao mét phan do cac quy
dinh van tai quéc t€. D€ bdo dam day da dién
dung, nap dién hoan toan lai cho pin trudc khi st
dung cho Ian dau tién.
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Lap pin

» Thiét bi nay chi dugc thiét ké dé hoat dong
v@i 2 pin va sé khéng hoat dong néu mét
trong hai pin bi xa can hoan toan. Luén s&
dung cac pin cé cung mirc sac va tuyét déi
khong két hgp pin da sac day vdi pin chi sac
mét phan, vi thoi gian st dung sé luén phu
thudc vao pin cé murc sac thip nhat.

Luu y: Néu st dung pin khéng phi hgp, c6 thé dan

dén 16i chiic nang hodc hu hdng thiét bi.

L&p pin da sac vao. Hay dam bao réng pin da dugc

I&p dat hoan toan.

Hay déy pin da sac vao gia gén pin cho dén khi n6

vao khdp.

Thao pin ra

Cac pin ¢6 2 muc khoa, cé nhiém vu ngan ngua pin
bi roi ra do vo y bam phai nat thao pin. CU khi nao
céac pin con duoc 13p trong dung cu dién, chiing
van dugc gilr nguyén vi tri nhd vao mét 16 xo.

Dé& thé&o pin ban hay an nit mé khda pin va kéo pin
ra. Khéng dung strc.

Deén bao trang thai sac pin trén dung cu
dién

Dén bao trang thai sac pin sang khi bat dung cu
dién. Nguoi dung c6 thé theo dbi trang thai sac
trong khi van hanh vi hién thi dugc dat trén tay
cam.

Trang thai LED
sac
Pin +20 % va trong khi van hanh
(xanh 1a)
W pin dau tién dudi 20 % (mau hé
phach)
[ (10000 pin dau tién dudi 1 % (dd)

nt hai pin dudi 20 % (mau hé phach)

W (10000} g

hai pin duéi 20 % va mét trong d6
dudi 1 % (dd)

beén bao trang thai nap pin

Céc dén LED mau xanh cia man hinh hién thi tinh
trang sac pin chi ra tinh trang sac cuta pin. Vi ly do
an toan, ta chi cé thé kiém tra trang thai cua tinh
trang nap dién khi may da ngung hoat dong hoan
toan.

Dé hién thi tinh trang nap, ban hay nhin nat dé
hién thi miic sac @ hoac &, Diéu nay cling co6 thé
thuc hién khi &c quy duoc thao ra.

Dén LED khéng sang sau khi nhdn nit dé hién thi
mUc sac cé nghia la pin bi héng va phai dugc thay
thé.

Loai pin GBA 18V... | GBA18V...

LED bién dung
Dén sang lién tuc 3x mau xanh la  60-100 %
Peén sang lién tuc 2x mau xanh 1a  30-60 %

Dén sang lién tuc 1x mau xanh 1a  5-30 %
Peén nh&p nhay 1x mau xanh la 0-5 %

Loai pin ProCORE18V... | EXPERT18V... |
EXBA18V... | CORE18V...

N [E====)

LED

Dén sang lién tuc 5x mau xanh 1a
Peén sang lién tuc 4x mau xanh 1a
Pén sang lién tuc 3x mau xanh 1&
Pén sang lién tuc 2x mau xanh 1&
Dén sang lién tuc 1x mau xanh 1a
Peén nhép nhay 1x mau xanh la

bién dung
80-100 %
60-80 %
40-60 %
20-40 %
5-20 %
0-5 %

Nhan biét nguy co héng pin

EXPERT18V... | EXBA18V...

Ngoai trang thai sac cua pin, den LED cua hién thi

trang thai sac pin c6 thé cho biét nguy ca pin bi

héng.

Dé kich hoat chirc nang, nhén va gilr nit cda hién

thi trang thai sac = trong 3 gidy. Phan tich pin

duoc bao hiéu bing dén chay cua hién thi trang

thai sac pin. Két qua dugc hién thi trén hién thj

trang thai sac pin.

1 LED: Pin cé nguy cd héng cao. Cong
sudt va thoi gian hoat dong c6 thé da bi

rat ngén. Khuyén céo can thay pin.

5 LED: Pin 6 tinh trang t6t va it cé nguy
€0 bi héng.

Vui long chu y: Banh gia rii ro héng pin sé hoat

dong theo hai giai doan va dua ra danh gia tinh

trang don gién. Pin dugc danh gié & tinh trang t6t

hodc ¢6 nguy co bi hdng cao hon. Khong co hién

thi phan trdm mdc sac pin.

Lap va Van Hanh

Muc tiéu xa' ly

Pham vi giao hang? A 3

Théo va I&p quai cam B-D
Diéu chinh chiéu cao lam viéc
L&p/thao tui chira cd E 5

F0161949811(18.02.2026)

Bosch Power Tools



Muc tiéu xa ly Hinh  Trang
anh

Diéu chinh chiéu cao cat F

I&p ca hai pin G

Van hanh H

- Bat

- Tat

- Khéi dong tu dong va diéu chinh

téc do

thao ca hai pin ra | 8

Hudng dan lam viéc ,xén* J 8

Hudéng dan lam viéc ,phd rom* K 9

Bao tri/thay ludi dao L 9

Luu kho M 10

Chon phu kién N 11

A) Phu kién nay khong thudéc pham vi giao hang tiéu
chuén.

Pua vao van hanh

Vi su an toan ctia ban

» Chu y! T4t thiét bi lam vuon va thao pin trudc
khi thuc hién cac cong viéc bao tri hoac lam
sach. Ap dung twong tu néu cap cong tic bi
hu héng, bi cat hoac bi réi.

» Sau khi tat thiét bi lam vuén, luéi dao van
tiép tuc quay trong vai giay nira.

» Than trong: Khéng dugc cham vao Iudi cat
xoay.

» Chi str dung bé sac duwgc dé cap trong dir
liéu ky thuat. Céc thiét bi sac nay phu hgp cho
pin Li-lon dugc duing & san phdm cua ban.

Tu hanh

Khi c&t c6 dai hoac day, hay giam t6c do dé dam
bao viéc cat hiéu qua hon va thai cé cat ra mot
cach dang cach.

Tim kiém 16i

BOEAM

Tiéng Viét|63

Churc nang phi rom

Thao tui chira c6 va déy bd chuyén déi chirc nang
phu rom vao 16 thao. Déng nép 16 thao.

Thao bd chuyén déi chiic nang phu rom, néu ban
st dung lai tui chira cé.

Thai diém t6t nh&t d& phd co 1a vao budi chiéu
mudn, khi cé d& khé va khu vuc vira dugc cét co
khong bi anh nang mat trdi chiéu truc tiép.

Dé dat dugc cdng suét phu t6t nhét, hay diéu chinh
d6 cao cét sao cho khoang mét phan ba chiéu dai
clia cong cé dugc cat, ly tudng nhét 1a khong qua
10 — 20 mm méi lan.

Hudng dan lam viéc

Codng suét cat (Thai gian chay pin)

Cong suét ¢4t (thdi lugng pin) phu thudc vao dac
diém cua bai ¢, vi du nhu do day ¢, dé &m, chiéu
dai cd va chiéu cao cét.

Viéc thudng xuyén bat va tat thiét bi 1am vuon
trong qué trinh xén co ciing lam giam cong suét cat
(Thai gian chay pin).

Dé t6i uu hoa cong suét cat (Thai gian chay pin),
khuyén nghi nén xén cé thudng xuyén han, tang
chiéu cao cat va di chuyén véi téc dd phu hgp.

Céc diéu kién cat

C6 qué thua va kho

Céng suét cat

Pin véi 4,0 Ah dén 300 m*
Pin véi 5,5 Ah dén 500 m?
Pin véi 8,0 Ah dén 700 m*
Pin véi 15,0 Ah dén 1000 m?

Triéu ching Mot s6 nguyén nhan Bién phap khéc phuc
Boéng co khéng Hé thdng cép bén trong cda thiét bi lam  Vui long lién hé véi dich vu khach hang
khai dong vuan bi 16i Bosch

Xa can mét hodc hai pin Sac pin

Mot hodc hai pin qua lanh/qué néng

Dé cac pin nong 1én/ngudi di

Cé qua dai

Chiéu cao cb t6i da duoc phép 1a 20 cm
V@i cai dat chiéu cao cét cao nhat

Bdo vé dong co da phan ting

Dé& doéng co ngudi va cai dat do cao cét
I6n hon
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Bién phap khac phuc
Gén pin sao cho dam béo tiép xuc t6t

Mot s6 nguyén nhan

M6t ho&c hai pin khong dugc gan ding
cach

Triéu ching

Tay c&m & trong vi tri luu tri
Hé thdng cép bén trong cda thiét bi lam

Gap tay cdm vao vi tri van hanh
Vui long lién hé véi dich vu khach hang

Thiét bi lam vuon

chay khong lién tuc vudn bi 16i Bosch
Bao vé dong co da phan ting Dé déng co ngudi va cai dat do cao cét
I6n hon

Diéu chinh chiéu cao cat I6n hon
Thay lugi dao (xem hinh L)

Thiét bi lam vudn
dé lai vét cat khong

Chiéu cao cat quéa thdp
Dao cun

déu P N - - — o A 1n N
va/hodc Co thé xay ra tinh trang tac nghén Kiém tra mat duéi cua thiét bi lam vudn
Pong co hoat dong va gil thdng thoang néu can thiét (luén
khé nhoe deo gang tay lam vudn)

Lu6i dao dugc 14p ngudgc chiéu

Lap dao dung chiéu

Dung lugng pin thap

Hay dam bao pin da dugc sac day trudc
khi st dung

C6 qué cao

Hay tang chiéu cao cat va/ho&c diéu

chinh hé truyén déng xuéng téc do thap
hon

Hay chd cho dén khi c6 khd hoac diéu
chinh hé truyén déng xuéng téc do thap
hon

Hay dam bao réng bé chuyén déi chiic
nang phu rom da dugc thao ra

T4t thiét bi lam vudn

Cé uGt/am ust

Khéng thu gom

Sau khi bat thiét bi
lam vudn, lugi dao
khong quay

Ludi dao bi cé can trg
Loai bé t&c nghén (ludn deo gang tay lam
vuon)

Siét chat dai 6c/vit luGi dao (25-30 Nm)
Kich hoat dong co bang nut ludi dao

Siét chat dai 6c/vit luGi dao (25-30 Nm)
Thay ludi dao (xem hinh L)

Lam sach tui chiia ¢ bang vai dé lam
sach cdc 16 va cai thién dong khéng khi.
Hay tang chiéu cao cat hoac thuc hién trg
gilp tha cong

Dai 6c/vit IuGi dao bj 16ng

Daéng co cat khéng dugc kich hoat
Dai 6c/vit IuGi dao bj 16ng

Ludi dao bi hdng

Tac nghén co thé xay ra

Rung dong/tiéng 6n
manh

Tui chira bui khéng
dugc 13p hoan toan
Hé truyén dong
khéng hoat dong

C6 qué cao

Dung lugng pin thdp

Kiém tra hién thi trang thai sac

Bong ca khéng dugc kich hoat

Kich hoat dong co bang nat nguén

Bao Dudng va Bao Quan

Bao tri, lam sach va bao quan

» Trudc khi tién hanh bét ctr cong viéc gi voi
may (vd., bao dudng, thay dung cu v.v..)
cling nhu khi van chuyén hay Iuu kho, thao
pin ra khai thiét bi lam vuén. Co nguy co gay
thuong tich khi vé tinh 1am kich hoat céng tic
bav/tat.

» Giilr san phdm sach sé dé hoat dong t6t va an
toan.

Khéng bao gid phun nudc vao san pham.

Khong bao gid nhiing san phdm vao nudc.

Bao quan san phdm & noi an toan, kho réo va tranh
xa tdm tay tré em.

Khong dat bat ky d6 vat nao khac 18n san pham.
Dam bdo tat ca dai 6c, bu 16ng va vit déu dugc siét
ch&t dé dam bao san pham hoat déng an toan.
Kiém tra san phdm va thay thé b&t ky bé phan nao
bi mon hodc hu hdng dé dam bao an toan.

Hay dam bao moi bd phan can thay thé déu la cua
Bosch. Khdng thay d6i thiét bi.

Gilr san phdm va khe théng gi6 sach sé dé dam
bao hoat déng dung céach va an toan.
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Khéng stra d6i thiét bi. Cac sira d6i khéng duoc
Gy quyén co thé anh hudng dén dé an toan clia
san phdm va ting nguy co thuong tich.

Béo dudng pin

SU dung céc quy trinh sau dé cho phép su dung t6i

uu pin:

— Bao vé pin hgp khdi tranh su &m wét va nudc.

— Bdo quan may va pin chi trong pham vi nhiét do
gilta—20 °C va 50 °C. Vi du, khong dé pin hgp
khéi trong xe 6t6 trong mua he.

— Khong duo.c ba’o qua’n pin bd ng ca’ch dé”
trongma’y ma’ pha’iba’oqua’nriéngre’.

— Khong dé pin trong sén pham c6 tiép xuc truc
tiép vai anh néng.

— Diéu kién bao quan ly tuéng pin la 5 °C.

— Thinh thoang lam sach cac khe théng gi6 cta pin
b&ng cach dung mét cai co khd, mém va sach.

Su giam sut dang ké thai gian hoat déng sau khi

nap dién chi rd rang pin hop khéi da hét céng dung

va phai dugc thay.

Dich vu hé trg khach hang va tu van s
dung

Viét Nam

Hotline: 1900 9988 50

Ban c6 thé tim lién két dén dia chi dich vu va diéu
kién bdo hanh cua chung t6i & trang cudi.

Trong t4t ca cac phan héi va don dat phu ting, xin
vui long luén ludn nhap s6 hang hoéa 10 chir s6
theo nhan cua hang héa.

Sy thai bé
Dung cu dién, pin, phu kién va bao bi can dugc tai
st dung theo quy dinh vé mai trudng.

Ban khdong dugc ném dung cu dién va
pin vao thung rac gia dinh!
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Legal Information and Licenses

1.1- ARM CMSIS V5.6.0 - Apache-2.0

Copyright © 2009-2018 Arm Limited. All rights
reserved.

Licensed under the Apache License, Version 2.0 (the "License"); you
may not use this file except in compliance with the License.

You may obtain a copy of the License at
http://www.apache.org/licenses/LICENSE-2.0

Unless required by applicable law or agreed to in writing, software
distributed under the License is distributed on an "AS IS" BASIS,
WITHOUT WARRANTIES OR CONDITIONS OF ANY KIND, either express
orimplied.

See the License for the specific language governing permissions and
limitations under the License.

1.2 - STM32G4xx CMSIS Device v1.2.4 - Apache-2.0
Copyright (c) 2019 STMicroelectronics. All rights
reserved.

Licensed under the Apache License, Version 2.0 (the "License"); you
may not use this file except in compliance with the License. You may
obtain a copy of the License at

You may obtain a copy of the License at
http://www.apache.org/licenses/LICENSE-2.0

Unless required by applicable law or agreed to in writing, software
distributed under the License is distributed on an "AS IS" BASIS,
WITHOUT WARRANTIES OR CONDITIONS OF ANY KIND, either express
orimplied.

See the License for the specific language governing permissions and
limitations under the License.

1.3-STM32GO HAL Driver v1.4.1 - BSD-3-Clause
Copyright © 2018 STMicroelectronics. All rights
reserved.

Redistribution and use in source and binary forms, with or without
modification, are permitted provided that the following conditions are
met:

1. Redistributions of source code must retain the above copyright
notice, this list of conditions and the following disclaimer.

2. Redistributions in binary form must reproduce the above copyright
notice, this list of conditions and the following disclaimer in the
documentation and/or other materials provided with the distribution.
3. Neither the name of the copyright holder nor the names of its
contributors may be used to endorse or promote products derived from
this software without specific prior written permission.

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPYRIGHT HOLDERS AND
CONTRIBUTORS "AS IS" AND ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES,
INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF
MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE ARE
DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE COPYRIGHT HOLDER OR
CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL,
SPECIAL, EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING,
BUTNOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR
SERVICES; LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS
INTERRUPTION) HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF
LIABILITY, WHETHER IN CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT
(INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY OUT
OF THE USE OF THIS SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE
POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE.

1.4 - ARM CMSIS V5.9.0 - Apache-2.0

Copyright (c) 2009-2022 Arm Limited. All rights
reserved.

Licensed under the Apache License, Version 2.0 (the "License"); you
may not use this file except in compliance with the License. You may
obtain a copy of the License at

You may obtain a copy of the License at
http://www.apache.org/licenses/LICENSE-2.0

Unless required by applicable law or agreed to in writing, software
distributed under the License is distributed on an "AS IS" BASIS,
WITHOUT WARRANTIES OR CONDITIONS OF ANY KIND, either express
orimplied.

See the License for the specific language governing permissions and
limitations under the License.

1.5 - STM32CO0xx CMSIS Device v1.3.0 - Apache-2.0
Copyright (c) 2022 STMicroelectronics. All rights
reserved.

Licensed under the Apache License, Version 2.0 (the "License"); you
may not use this file except in compliance with the License. You may
obtain a copy of the License at

You may obtain a copy of the License at
http://www.apache.org/licenses/LICENSE-2.0

Unless required by applicable law or agreed to in writing, software
distributed under the License is distributed on an "AS IS" BASIS,
WITHOUT WARRANTIES OR CONDITIONS OF ANY KIND, either express
orimplied.

See the License for the specific language governing permissions and
limitations under the License.

1.6 - STM32COxx HAL Drivers V1.3.0 - BSD-3-Clause
Copyright (c) 2022 STMicroelectronics. All rights
reserved.

Redistribution and use in source and binary forms, with or without
modification, are permitted provided that the following conditions are
met:

1. Redistributions of source code must retain the above copyright
notice, this list of conditions and the following disclaimer.

2. Redistributions in binary form must reproduce the above copyright
notice, this list of conditions and the following disclaimer in the
documentation and/or other materials provided with the distribution.
3. Neither the name of the copyright holder nor the names of its
contributors may be used to endorse or promote products derived from
this software without specific prior written permission.

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPYRIGHT HOLDERS AND
CONTRIBUTORS "AS IS" AND ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES,
INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF
MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE ARE
DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE COPYRIGHT HOLDER OR
CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL,
SPECIAL, EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING,
BUTNOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR
SERVICES; LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS
INTERRUPTION) HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF
LIABILITY, WHETHER IN CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT
(INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY OUT
OF THE USE OF THIS SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE
POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE.

Apache 2.0 License
Version 2.0, January 2004
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http://www.apache.org/licenses/

TERMS AND CONDITIONS FOR USE, REPRODUCTION, AND
DISTRIBUTION

1. Definitions.

"License" shall mean the terms and conditions for use, reproduction,
and distribution as defined by Sections 1 through 9 of this document.
"Licensor" shall mean the copyright owner or entity authorized by the
copyright owner that is granting the License.

"Legal Entity" shall mean the union of the acting entity and all other
entities that control, are controlled by, or are under common control
with that entity. For the purposes of this definition, "control™ means (i)
the power, direct or indirect, to cause the direction or management of
such entity, whether by contract or otherwise, or (ii) ownership of fifty
percent (50%) or more of the outstanding shares, or (iii) beneficial
ownership of such entity.

"You" (or "Your") shall mean an individual or Legal Entity exercising
permissions granted by this License.

"Source" form shall mean the preferred form for making modifications,
including but not limited to software source code, documentation
source, and configuration files.

"Object" form shall mean any form resulting from mechanical
transformation or translation of a Source form, including but not limited
to compiled object code, generated documentation, and conversions to
other media types.

"Work" shall mean the work of authorship, whether in Source or Object
form, made available under the License, as indicated by a copyright
notice that is included in or attached to the work (an example is
provided in the Appendix below).

"Derivative Works" shall mean any work, whether in Source or Object
form, that is based on (or derived from) the Work and for which the
editorial revisions, annotations, elaborations, or other modifications
represent, as a whole, an original work of authorship. For the purposes
of this License, Derivative Works shall not include works that remain
separable from, or merely link (or bind by name) to the interfaces of,
the Work and Derivative Works thereof.

"Contribution" shall mean any work of authorship, including the
original version of the Work and any modifications or additions to that
Work or Derivative Works thereof, that is intentionally submitted to
Licensor for inclusion in the Work by the copyright owner or by an
individual or Legal Entity authorized to submit on behalf of the copyright
owner. For the purposes of this definition, "submitted" means any
form of electronic, verbal, or written communication sent to the
Licensor or its representatives, including but not limited to
communication on electronic mailing lists, source code control systems,
and issue tracking systems that are managed by, or on behalf of, the
Licensor for the purpose of discussing and improving the Work, but
excluding communication that is conspicuously marked or otherwise
designated in writing by the copyright owner as "Not a Contribution."
"Contributor" shall mean Licensor and any individual or Legal Entity on
behalf of whom a Contribution has been received by Licensor and
subsequently incorporated within the Work.

2. Grant of Copyright License. Subject to the terms and conditions of
this License, each Contributor hereby grants to You a perpetual,
worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable
copyright license to reproduce, prepare Derivative Works of, publicly
display, publicly perform, sublicense, and distribute the Work and such
Derivative Works in Source or Object form.

3. Grant of Patent License. Subject to the terms and conditions of this
License, each Contributor hereby grants to You a perpetual, worldwide,
non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable (except as stated in
this section) patent license to make, have made, use, offer to sell, sell,
import, and otherwise transfer the Work, where such license applies
only to those patent claims licensable by such Contributor that are
necessarily infringed by their Contribution(s) alone or by combination
of their Contribution(s) with the Work to which such Contribution(s)
was submitted. If You institute patent litigation against any entity
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(including a cross-claim or counterclaim in a lawsuit) alleging that the
Work or a Contribution incorporated within the Work constitutes direct
or contributory patent infringement, then any patent licenses granted to
You under this License for that Work shall terminate as of the date such
litigation is filed.
4. Redistribution.You may reproduce and distribute copies of the Work
or Derivative Works thereof in any medium, with or without
modifications, and in Source or Object form, provided that You meet
the following conditions:
- You must give any other recipients of the Work or Derivative Works a
copy of this License; and
- You must cause any modified files to carry prominent notices stating
that You changed the files; and
- You must retain, in the Source form of any Derivative Works that You
distribute, all copyright, patent, trademark, and attribution notices
from the Source form of the Work, excluding those notices that do
not pertain to any part of the Derivative Works; and
- If the Work includes a "NOTICE" text file as part of its distribution,
then any Derivative Works that You distribute must include a reada-
ble copy of the attribution notices contained within such NOTICE fi-
le, excluding those notices that do not pertain to any part of the Deri-
vative Works, in at least one of the following places: within a NOTICE
text file distributed as part of the Derivative Works; within the Sour-
ce form or documentation, if provided along with the Derivative
Works; or, within a display generated by the Derivative Works, if and
wherever such third-party notices normally appear. The contents of
the NOTICE file are for informational purposes only and do not mo-
dify the License.
You may add Your own attribution notices within Derivative Works
that You distribute, alongside or as an addendum to the NOTICE text
from the Work, provided that such additional attribution notices
cannot be construed as modifying the License. You may add Your
own copyright statement to Your modifications and may provide ad-
ditional or different license terms and conditions for use, reproducti-
on, or distribution of Your modifications, or for any such Derivative
Works as a whole, provided Your use, reproduction, and distribution
of the Work otherwise complies with the conditions stated in this Li-
cense.
5. Submission of Contributions. Unless You explicitly state otherwise,
any Contribution intentionally submitted for inclusion in the Work by
You to the Licensor shall be under the terms and conditions of this
License, without any additional terms or conditions. Notwithstanding
the above, nothing herein shall supersede or modify the terms of any
separate license agreement you may have executed with Licensor
regarding such Contributions.
6. Trademarks. This License does not grant permission to use the trade
names, trademarks, service marks, or product names of the Licensor,
except as required for reasonable and customary use in describing the
origin of the Work and reproducing the content of the NOTICE file.
7. Disclaimer of Warranty. Unless required by applicable law or
agreed to in writing, Licensor provides the Work (and each Contributor
provides its Contributions) on an "AS 1S" BASIS, WITHOUT
WARRANTIES OR CONDITIONS OF ANY KIND, either express or implied,
including, without limitation, any warranties or conditions of TITLE,
NON-INFRINGEMENT, MERCHANTABILITY, or FITNESS FOR A
PARTICULAR PURPOSE. You are solely responsible for determining the
appropriateness of using or redistributing the Work and assume any
risks associated with Your exercise of permissions under this License.
8. Limitation of Liability. In no event and under no legal theory,
whether in tort (including negligence), contract, or otherwise, unless
required by applicable law (such as deliberate and grossly negligent
acts) or agreed to in writing, shall any Contributor be liable to You for
damages, including any direct, indirect, special, incidental, or
consequential damages of any character arising as a result of this
License or out of the use or inability to use the Work (including but not
limited to damages for loss of goodwill, work stoppage, computer
failure or malfunction, or any and all other commercial damages or
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losses), even if such Contributor has been advised of the possibility of
such damages.

9. Accepting Warranty or Additional Liability. While redistributing
the Work or Derivative Works thereof, You may choose to offer, and
charge a fee for, acceptance of support, warranty, indemnity, or other
liability obligations and/or rights consistent with this License. However,
in accepting such obligations, You may act only on Your own behalf and
on Your sole responsibility, not on behalf of any other Contributor, and
only if You agree to indemnify, defend, and hold each Contributor
harmless for any liability incurred by, or claims asserted against, such
Contributor by reason of your accepting any such warranty or additional
liability.

END OF TERMS AND CONDITIONS

Warranty Disclaimer

This product contains Open Source Software components which
underly Open Source Software Licenses. Please note that Open Source
Licenses contain disclaimer clauses. The text of the Open Source
Licenses that apply are included in this manual under "Legal Information
and Licenses".
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Servicekontakte
Service Contacts
Contacts de Service
Contactos de Servicio

https://www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Garantiebedingungen E l L
Guarantee Conditions Ba¥e:

Conditions de Garantie

Condiciones de Garantia

https://www.bosch-pt.com/guarantee/202601
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